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-tostquam   recentiore    tempore    inteliectum   est,  ut    firmiore  niterentur   fundamento   qui    ad   Livii 

libros  emendandos  et  pristinae  integritati   restituendos  accederent,    instrumentum    criticum  olim  paratum 

sopplendum  et  corrigendum  esse  novaque  subsidia  acquirenda,  plerique  codices,  quonim  auctoritatem  in 

exploranda  et  constituenda  oratione  maxime  sequendam   esse  constat,  maiore  quam  ante  diligentia  exa> 

minati  aliique  investigati  etexcussi  sunt;  duo  restant,  qui  accuratius  ne  nunc  quidem  cognosci  potuemnt,  ' 

alter,  qui  Veronae  tanta  cura  custoditur,  ut  aegre  pauca  folia  exscribendi  nuper  facultas  data  sit,  alter, 

qui  Moguntiae  quondam   asservatus    aut  ita  in  occulto  latet,  ut  ad  lucem  retrahi  non  possit,   aut  iniuria 

temporum  interiit.     Et  hunc  librum  denuo  inspici  et  in  anxiiium  vocari  non  posse  propterea  magnopere 

dolendum  est,  quod  in  maiore  quartae  Livianorum  librorum  decadis  parte  recognoscenda  et  fuudamento  recen- 

sionis  iaciendo  maxime  refert  perspicere,  quautum  ei  auctoritatis  et  fidei.sit  tribuendura,  neque  tamen, 

qnid  ubique  iu  eo  scriptum  fuerit.,  ab  editoribus  Moguntinis,  Nicolao  Carbachio  etWolfgango  Augusto,  aut 

Gelenio  *),  qui  soii  librum  inspexerunt  atque  comparaverunt.,  plene  aut  accurate  est  enotatum.  Quamquam 

autem  in  iis,  quae  in  codice  Moguntino  scripta  fuisse  certum  est,  haud  pauca  inveniuntur,  ex  quibus  et 

fides  eius  aestimari  et  virtutes    et  vitia  cognosci  possunt,    tameu   quod  multa   in  eo  lecta  a  reliquis  ma- 

nuscriptis    multum  discrepant.,    passimque.,    quae  Moguntini  lectio  fuerit,    dubitatur,    non  potest  mirum 

videri  inter  criticos  non  constare^  quantum  ei  auctoritatis  sit  concedendum.     Ac  Moguntini  quidem  edi- 

tores,  qnamvis  multa   praeclara  codicem  suum  habere  intellexissent,  tamen  nisi  paucis  locis,  ne  pristinam 

lectionem  nimio  plus  immutare  voluisse  viderentur,  eum  sequi  non  ausi  sunt.     Multa,  quae  spreverant  et 

ad  calcem    editionis   reiecerant,    ab  Asulano   in  Aldinam  sunt   ascita^   indeque   in  Frobenianam   priraam 

translata,  in  eandemque  alia,  quae  ab  Asulano,  quem  Drakenborchius  vol.  VII.  pag.  LXIII   minus   recte 

dicit  nimium  Moguntino  tribuisse,  omissa  erant,  recepta  sunt.     Plura  etiam  ab  utroque  neglecta  et  nova 

codice  iterum  inspecto  eruta  Gelenius.,  cum  eius  praestantiara  perspexisset  et,  quantura  reliquos  superaret 

libros,  ex  quibus  vulgares  editiones  fiuxerant,  intellexisset,  agnovit  et  recepit  eoque  potissiraura  subsidio 

ad  veram  orationis   forraam    investigandam   nsus    est.     Eam  viam,  quara  Geienius  ingressus  ad  vetustos 

et  fidos  codices  vulgarem  lectionem  emendaverat,    tenuit  I.  F.  Gronovius,,  sed  de  codice  Moguntino  nou 

idem  sensit.     Nam  cum  editionem  Moguntinam  nondum  nactus  Aldinam   cum  prioribus  editionibus  com- 

pararet,  in  eaque  multa  inveniret,  quae  et  ab  his  et  a  raanuscriptis,  quibus  utebatur,  discrepareut,  plurima, 

quae  unde  sumpta  essent  ignoraret,  pro  interpolatis  habuit  et  damnavit,  atque,  cum  ad  medium  libram 

XXXyilll  progressus  Moguntinam  sibi  comparasset,  tamen  multas  scripturas  e  codice  Mog.  imprudeoter 

receptas  esse  iudicavit.     Quae  quidem  sententia  viri  sagacissimi  Latinique  sermonis  gnarissimi,  j^aem  b^  * 

imraerito  sospitatorem  Livii  appellarunt,   et   in  hac  re,    cum    fontem  novarum  lectionum  nesciret,  b^U 

opinione  praeoccupati ,   non  sane  videtur  negligenda    esse,    praesertim  quam  etiam  cognita  editiOBC  I|h^ 

^)  Cum  ea,  quae  de  editorum  Moguntinorum  excerptis  et  de  Gelenii  adnotationibus  deque  universa  eius  emeacUndii 
ratione  exposueram  ,  huius  scriptiunculae  angustiis  excludantur,  hoc  tantum  moneo ,  haud  pauca  quidem  quin  ireleniiis.  «i^ 
codice  Moguntino  petiverit  dubita^.  non  posse,  sed  non  deesse  locos,  quibus  quae  in  codicibus  legit  coniectura  a^visse 
putandus  sit,  pennulta  autem ,  quae  aut  tacite  correxit  aut  ita,  ut  in  editione  Frobeniana  prima,  quam  emendandam  sibi 
sumpserat  et  solam  comparavit  (3Iogunttnam  non  inspexit)  cdita  legebantur,  servavit,  qao  modo  in  codice  Mog.  script* 
fuerint,  nisi  quae  Moguntini  enotarunt,  non  magis  constare,  quam  quo  modo  altero  qoiem  habeb&t  cfodice,  Spirensi,  qaem 
Bambergensi  simillimum  fuisse.  id  quod  nuper  Madvigius  vidit,  ante  hos  viginti  quinqae,k^ds  osteo^b.Vt  Ijrimii  «ih^UmM 
vol.  XXVllI  p.  183*  usus  sit,  et  num  quae  ex  iis,  quae  laudal,  in  hoc  potius  «^ant  mJAogfniuu»  v^^tem*A        ^-i^lt^  SK 
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^antina,  etsi  nonnulla,  quae  antea  reiecerat,  ex  ea  aHciscenda  esse  cenauit,  non  ita  desuerit^  ut  Mofun- 
tino  summam  aucloritatem  tribuendam  existimaret.  Hoc  statuit  Drakenborchius  ^  qui  quamquam  Tidebat 
malerem  gessisse,  qnicumque  auperstitiosius,  quampar  esset,  uni  Moguntino  adhaeaisaent,  t.  v.  VII.  p.  LXiV., 
tamen*  plurima,  quae  GronoTius  damnaverat,  revocavit  ac  defendit,  raroqoe  et  paene  invitug  a  Mo^n- 
tini  auctoritate  recesslt.  Neque  mirum  videri  potest  aut  Drakenborchinm  ita  iudicasse,  aut  eoa,  qoi 
postea  Livium  ediderunt,  eum  secutog  esse,,  qnod  praeter  Moguntimim  tantura  recentiores  libri  multis 
locis  corrupti  et  depravati  consuli  poterant.  Postquara  autem  Bambergensis  codex  iterum  in  lucem  egt 
protractus,  aliquid  auctoritatia,  quae  usque  ad  illud  tempus  soli  Moguntino  concessa  erat,  sibi  vfndicavit. 
l8  enim  codex,  quamquam  ex  eodem  fonte,  unde  recentiores  libri  provenerunt,  est  profectus,  tamen  ex 
apo^apho  longe  diverso  et  multo  rainus  corrupto  descriptus  est,  eiusque  virtutea  magis  etiam  conspicuae 
forent,  nisi  acriba  vel  potius  scribae  et  negligentia  et  arclietypi  le^endi  diificultate  multos  locos  et  plores 
etiam  quam  in  recentioribus  libris  lacunis  deforraassent.  Quem  librum  cum  post  Kreyssigium  nactus 
esset  Imm.  Bekkerus  et  in  primis  potissimum  quartae  decadis  libris  multa  eius  unius  subsidio  emendari 
posse  vidisset,  sed  etiam  in  tibro  XXXIII  haud  raro  meiiora  eum  quam  Moguntinum  habere  et  in  se- 
quentibus  non  pauca  bona  praebere  inteliigeret,  non  muitum  abfuit  aGronovii  sententia,  et  saepe  a  Dra- 
kenborchio  discedens  multo  piuribus  locis,  quam  Kreyssigio  placebat,  aut  spreta  Moguntini  auctoritate, 
ant  quod  dubitabat^  num  ea,  quae  Gelenius  adnotasset,  omnia  ex  illo  libro  essent  sumpta,  Barabergensem 
est  secutus.  Contra  Nic.  Matfvigius  in  Emendationibus  Livv.  p.  364  Barabergensem,  quamquam  in  uni- 
versum  Moguntino  cedat^  taroen  locupletis  testis  locura  obtinere  censet.,  qui  et  Moguntini  auctoritatem 
multis  locis  insigniter  confirmet  aut  plane  cum  eo  conspirans  aut  prope  accedens,  et  sua  propriaque 
bona  servaverit,  et  in  libro  XXXIll  illo,  quemadmodum  quidem  lectus  et  expressus  sit,  superiorem 
videri.  Eandem  fere  sententiam  in  praef.  edit  vol.  V  p.  VI  repetit^  sed  addit  se  iam  confidentius  quam 
in  Emendationibus  dicere  in  iis  locis,  in  quibus  scripturae  ad  sententiam  et  orationem  fere  aeque  bonae 
certent,  praeferendas  esse  Moguntini  ob  auctoritatem,  et  bouarura  aliquot  scripturarum ,  quae  ex  solo 
Bamb.  enotatae  sint,  complures  etiara  in  Mog.  fuisse,  sed  in  excerpenda  varietate  omissas^  quod  earum 
bonitas  non  intelligeretur;  denique  concedit  in  libro  XXXIII  Barab.  parera  et  paene  superiorem  esse 
Moguntino.,  idque  inde  ortum  esse  (enset,  quod  Moguntini  cura  illam  partem  e  prirais  codicis  foliis  for- 
tasse  male  habitis  nondum  ad  eura  legendum  exercitati  ederent,  permulta  male  legissent  et  corrupissent, 
nequeGelenius  omnia  correxisset.  Sed  haec  si  vera  esset  causa,  neque  tanta  lacunarum  multitudo  oude 
orta  easet  intelligeretur,  neqne  qui  factum  esset.,  ut  in  extrema  libri  XL  parte  proraus  eadem  codicicis 
condicio  conspiceretur,  neque  probabile  est  Gelenium  in  hac  parte.,  ubi  maxima  cura  opus  esse  facHe 
intelligere  posset.,  fuisse  negligentiorem ;  quare,  inde  potius  huius  rei  causa  repetenda  est,  quod  in  illis 
partibus  continuam  orationem,  et  bona  et  corrupta,  et  fortasse  haec  non  omnia,  in  reliquis  autera  bonorum 
tantura,  nara  Moguntini  quae  plura  et  meliora  invenirentur  se  excerpturos  esse  professi  non  magis 
quam  Gelenius  aut  menda  aut  lacunas  curarunt  aut  adnotaruut,  excerpta  in  iisque  magis  in  bonara  qnam 
in  malam  partem  codicem  cognitura  habemus.  Tantara  autera  auctoritatem  Moguntino  esse  habendam, 
qnantara  dixi,  ita  probat  Madvigius,  ut  per  aliquot  capita  continiia,  quae  eraendationes  illi  libro  debeantnr, 
enarret  et  eandem  ubique  rationem  obtinere  affirmet.  Elegit  autera  libri  XXXIV  cap.  41  ad50etXXXV 
cap.  1  ad  12;  In  quibus  Moguntini  subsidio  haec  restituta  esse  dicit:  XXXIV,  42,  6  Buxentum\  ib. 
qui  additura ;  43,  9  senatus  censuisset  emend&tnm\  44,  3  pridie  Calendas ;  45,  2  Buxentumquey  qvLod 
ex  cod.  non  enotatum  in  edit.  Moguntina  legitur;  ib.  5.  addit.  et  C.  Salonius  a  G«lenio;  ipse  Mad- 
vigiua,  qnod  in  Bamb.  legitur  qv^,  mecum  «cripsitQ.'^,  C.  Salonius,  et  partem  lacunae  a  Gelenio  ob- 
scuratam  esse,  aliqnid  veri  Bamb.  servasse  concedit,  46,  1  aAd.Flaccus;  46,  2  add.  pondo  higati  cen- 
tnmviginti  tria  milia,  Oscensis  DXL,  quem  locum  aliterMoguntini  exscripserunt ;  ib.3.  add.  ex praeda; 
47,  t  emendat.  quae;  48,  1  add.  Ligwumque;  ib.  2  add.  hoc;  ib.  6  add.  haei'entem  visceribus  nohi' 
lissimae  civitatis;  49,  5  Acrocorinthum  restitutum;  50,  8  Acrocorintho;  et  haec  et  49,  8  additum 
et  debentur  Gelenio;  50,  9  liberatorem;   XXXV,  1,  1  haec  gesta  sunt,  reliqai  cdd.  gesta  sunt  baec 
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habeot;  ib  add.  pemadtae;  ib.&  enn.  praetor  kaec  ffesser(U*)\  2,,6add.  a;  temere;  aut  praetores\  ib.V 
scrUd  a  praetore,  mens  ea  sentUus  fuit,  ut  in  Hispania  tunmltuarii  milites;  S,  1  quotidie',  4,  1 
emend.  per;  &>  11  peaUiUum  anniterentur ;  7,  2  add.  quod;  8,  1  emend.  gerebantwr;  ib.  9  suppU- 
catio  decemeretur;  9,  S  add.  que;  10,  2  decesserat  emend.;  ib.  4  add.  que;  ib.  6.  readt  t»  P. 
Scipiome;  ib.8.  legato,  cf.  88,  48,  T:  coUegae  maiestate ;  11,  6  add.  hostium;  ib.  11  «dd.:  oimtia... 
flammaque;  12,  6  emend.  Nicander;  ib.  9  Romanae  amicitiae  coniwngeret  secum.  lam  cam  tani 
malta  e^efia  praebeat  Mosontinas,  nihii  in  eo  corrupti  sii,  ceteri  nihii  boni  habeant,  res  videtur  con- 
fecta  esae*  Sed  ut  iudex,  qni  aiterina  tantum  partia  testes  audit,  ab  altera  datoa  reicit  et  eontemnit, 
neque  pro  ioato  haberi  neque  ad  verum  pervenire  potest,  ita  Tereor,  ne  Madvigius  rem  non  ita,  at  ett, 
exposuerit  Omisit  antem  omoia,  quae  in  M.  corrnpta  Bamber^enaia  ant  recentiorum  ope  emendata 
sunt,  ut  hoc  loco  praeteream  nonnulla  ab  eo  pro  certia  poaita  esse,  quae,  num  recte  In  M.  acripta 
aint,  iure  videtur  dnbitari.  Atqne  B.  et  rell.  XXXIV,  41,  2  recte  habent  abduxerat,  M.  abduxeramtf 
ib.  4  £»  comm3tne,  M.  et  m  commvne',  42,  8  fuerant  pro  fuerunt',  48,  4  facturum,  ubi  in  M.  esse 
additur;  44,  2  assoleret  (B.  assoret)^  non  ot  M.  soleret\  ib.  5  vUum\  M.  illum;  45, 1  iili  treceni,  hie 
trecentii  ib.  4  habehant,  M.  habuerunt;  46,  5  esset  hosti,  M.  e.  hostis',  ib.  19  gerebatur,  M.  gere- 
bantur;  ¥i^%  wiiversi,  nan diversiy  48,2  quo,  non  ex  quo',  \h.h  praeterquam,  non  praeterea quumi 
49,  2  virilyus,  nou  auribus\  ib.  4  commemorationi  subiecit,  M.  commemorationem  s.\  50,  3  ne  ipsia 
quidem,  M.  nec  i.  q.i  ih.  1  ea  ratione,  M.  m  ratione.  XXXV,  1,  2  acceperat,  M.  acceperU'y  2,  1 
legerentur,  non  eligerentur ',  ib.  8  scribit,  non  scripsit',  8,  2  non  plus  mille  passuum;  hoc  quidem  loco 
ipae  Madvi^ios  non  recte  in  M.  non  plus  abesse  observavit;  4,  8  inter  pacatos,  M.  inter  pacatos 
agros\  4,  t  viderunt,  non  viderent',  5,  8  undei  M.  inde;  &,  8  perturbandos  ordines,  M.  perturban- 
dos  animos ;  ib.  14  M.  Genucius  Q.  et  M.  Marci  tribuni  mUUum ;  M.  M.  Genutius  eques  et  M.  Martius 
tribunus  milUum,  a  Gelenio  haec  verba  coniectura  sunt  mutata;  6,  4  se  quidem,  M.  se  id  quidemi 
ib.  6  senatum  ni  is  —  acocaret,  M.  senatum  velle,  ut  is  —  avocarent;  ib.  9  fuerit,  non  fuerat^ 
7,  3  diem  finiri,  iion  diem  mtre;  ib.  5  quod  cum  cimbus,  M.  quod  civibus;  8,  2  quoque  statw,  ib.  5 
deduceret  non  duceret;  10,  11  TamphUus,  M.  Pamphilus.  Haec  omnia  in  M.  depravata  in  Bamb. 
et  recentioribus  libris  recte  ie^ntur  et  a  Madvig;io  probantur,  sed  in  comparandis  codicibos  praetereuo* 
tar.  Alia  qnaedam  ouiisi  et  consilio  non  immiscui,  qaod  aliqaam  dabitationem  habere  videbantur.  Qaam* 
quam  enim  paucae  quaedam  «cripturae  a  Madvi^o  omissae,  ut  85,  2,9  adiecisse,  quod  Gelenins  attalit; 
ib.  5,  T  densis',  ib.  6,  1  L.,  S^  1  M.  (84,  49,  11  ac  munus  consilio  videtur  omissum  esse)  probandae 
snnt,  aliis  tamen  locis  utra  lectio  praeferenda  sit,  non  ita  conatat.  Ita  84,  41,  6  B.  scripturam  domp- 
nationis  I.  Bekkerus  et  M.  Hertzius  probant  spreta  Moguntina  dominantis ;  44,  4  quod  io  recc.  pleris-> 
qne  legitur  principem  senatus  etiam  Madvi^ius  recepit,  non  principem  senatorem,  qaod  in  M.  et  B. 
exstat;  44,  5,  in  B.  et  rcc.  spectarant  e«t  et  iure  fortasse  a  Bekkero  probatur,  non  altera  lectio 
spectabant;  de  vv.  §6  iudique  votivi  et  de  c.  47,  6  infra  dicam;  c.  44,  8  consciornm  omnibns  prae- 
ter  Madri^um  prohatam  est,  qai  ex  M.  sociorum  praetulit ;  46,  4  apertis  reicit,  ut  idoneis  a  Grooovio 
satis  fravibus  argnmentis  irapagnatam,  non  ita  firmis  defenenm  restituat;  46,  7  ad  pvgnam  Bekkero  et 
ilertzio  probatum  non  minus  videtur  ferri  poase  quain  ad  pugnandum',  et  ib.  §  12  iecerunt,  quod  iis- 
dem  et  Kreyssigio  placuit,  non  posthabendum  Moguntinae  lectioni  iniecerunt\  nec  eodem  anno  c.  46, 
2  olteri,  quod  Madvigius  tuetar,  eodem  hoc  anno;  nec  c  50.4:  ac  necessario  alteri:  tam  necessario, 
Praetereo  85,  1,  10  et.  8,  8  in  M.  fere,  in  reliquis  ut  86,  44,  8 ;  87,  6,  4  all.  ferme  fortasse  rectius 
esae  scriptum;  sed  qaod  85,  2,  4  in  B.  legitur  VI  milia  et  CC  non  spernendum  prae  altero:  sex  m.  et 
quingentoSf  quod  illeuumerus  in  legione  etiam  29,  24,  4  fuisse  traditur,  hic  nusquam,  cf.  Th.  Momm- 


*)  la  Bamb.  est  firaeeetserat,  in  qno  pr.  ea  gesserat  latet,  c.  liUera,  ut  maUis  locis  in  Vindoloneasi  et  Pnte«n«o  f»- 
ctmB  est,  pro  g  posita;  «odem  modo  89,  19,  ^  tribtmis  pUKeret,  qaod  rcc.  habent ,  nihii  es(  aKud  nisi  tribunia  ftl. 
aceret  i.  e.  ageret;  et  qaod  35,  12,  6  in  Bainb.  pro  Nicandet  legitur  navigat  non  gravins  erratnn  est,  quan  quod  in 
Mog.  35,  35,  9  nam  id  pro  Sabidi  e$t  positum.    De  facili  vv.  ex  formula  M,  57  8  comipteia  v.  Krevssig.  p.  223. 
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■en  Die^  Tribus  etc  p.  128  n.  118;  neque  cur  c.  S,  2  dixerat  (M.)  per  se  rectius  tit,  quod  M«4*- 
vifius  dicit,  quam  edixeratili.)  intelliget  qui  comparaverit,  qute  a  Dukero  ad  h.  1..,  a  Drakenb.  ad  31,  49, 
18,  Fabri  ad  88,  11,  3,  Mad?igio  Emendatt  p.  417  n.  1.  congesU  ■unt,  cf.  praetera  36,  8,  8.  Non 
ma^i  certum  est  35,  3,  5  mittehant  (B.  rcc),  quod  Bekkero  placuit,  deterius  esse  quam  enuttebanti 
ib.-  per  qtios  qnam  per  quod,  praesertim  cum  hoc  facilius  propter  praesidium  scriberetur  quam  illnd; 
4,  1  praef«r  (B.,Bekker,  Hertzius)  quam  per.  C.6,  9  post  Sigonium  plerique  elapsum  in  rcc  gcriptum, 
B.  firmatnm  receperunt,  et  probabiiiua  est,  qoam  non  deletum  (M.),  ad  priora  accomodatum;  7,  3  ius 
—  diceretur  (M.)  non  praeatat  alteri  ius  —  redderetm\  B.,  Bdiker,  Hertzins;  nec  ib.  4  deinde  po- 
steaquam  (ita  •aepius  in  M.  legitur  quam  in  reliquis  cdd.  ceterarum  decadura,  qui  plerumque  postquam 
habent,  et  Madv.  n.  1.  deinde  postquam  praetulit)  alteri  lectioni  inde  postquam;  nec  c.  8,  3  postula' 
vU  —ut  —  decemerent  alteri  postulavit  —  decern. ;  nec  ib.  7  ne  ea  reliquornm  scripturae  qui  eo,  de 
qno  infra  dicturus  sum,  aut  10,  5  in  P.  Scipione  alteri,  quod  etiam  Gelenins  probavit,  Scipionis. 
OmitU^  c  8,  1  afferentur  (alii  gererentur)  et  12,  1  inimice  infesti  Gronovium  defendere,  et  hoc  qui- 
dem  etiam  Bekkerum  et  Hertxium  probaase.  Ex  his,  quae  exposui,  apparet  Moguntinum  nonnulla  habere 
peculiaria,  reliquorum  codicium  scripturis  praeferenda,  sed  ne  his  quidem  sua  bona  deesse  et  non  pauca 
in  iia  iuTeniri,  quae  ^Moguntinis  non  cedant  sed  praestent,  alia  autem  esae  eiuamodi,  ut  dubitari 
posait,  utrnm  Moguntino  an  Bambergensi  et  recentioribus  sit  obsequendum,  iiaque  uti  non  debere*), 
qui  probare  voluerit,  Moguntinum  reliquis  libris  praestare.  Deinde  quivfs  videt  B.  et  recentiores  plu- 
ribus  locis  lacunis  esse  deformatos  pleriaque  Ita  ortis,  ut  scribae  archetypi  aut  siiigulorum  codicum, 
«maxime  Barobergenais,  a  verbo  aliquo,  si  brevi  spatio  bis  positnm  erat,  ad  posterius  aberrarent  aut,  quae 
legere  non  possent,  omitterent,  aed  nihil  a  librariia,  id  quod  in  recentioribus  primae  et  tertiae  decadi» 
codicibus  saepe  factum  esse  videraus,  ad  occultandaa  eas  et  obacurandaa  esse  additum.  Denique  id  in- 
telligitur,  praeter  locum  35,  5,  1:  sinislra  sociorum  equitum  ala,  ubi  equitum  aliena  manu  addituro 
eat,  quod  additaroentum  cum  et  editio  Mog.  habeat,  neque  quidquam  diversitatis  aut  in  excerptis  aut  a 
Gelenio  adnotatum  sit,  etiam  in  M.  fuisse  et  ex  antiquiore  libro  in  utriusqne  generis  codicum  archetypa 
illatum  esse  videtur,  nullum  in  B.  aut  recentioribua  interpolationis  veatigium  exatare,  plura  contra  et  aperta 
in  Mog.  apparere.  Nam  quod  in  eo  legitur  35,  4,  3:  inter  pacatos  agros  ipse  Madvigiua  confitetur 
interpolatum  et  reliquorum  cdd.  lectionem :  inter  pacatos  veram  ease.  Idem  atatuendum  est  de  vv.  35, 
5,8  <m2  perturhaudos  animos,  quae  pro  vv. a«2  p.  ordines (B.rcc.)  posita  aunt,  et  de  c.  5, 14,  ubi  cum  iii 
archetypo  obscuratura  esset  Genucius  et  Q.,  factum  est  Genucius  eques.  Non  minus  in  M.  deformata 
■unt  c  6,  6  senatum  velle^  ut  is  —  avocarent,  reliqui  codices  veram  Livii  manum  servarunt,  idemque 
factum  eat  34,  48,  2,  ubi  in  M.  interpolatum  legitur  ex  quo  —  reduxerat  copias.  Ex  his  ni  fallor 
apparet  Madvigium  nou  accurate  aut  vere  codicum  rationem  expoauisae,  quod  nihil  commemoravit  nisi 
ea,  quae  recte  inM.  scripta  sunt,  et  huiug  vitia  ac  reliquorum  bona  occultavit,  interpolationumque,  qui- 
bus  alio  ioco,  v.  Emendatt.  p.362  8eq.,  ed.  Liv.  vol.  III,  1  p.  v.,  M.  non  proraus  liberum  fuisse  concedit, 
eo  loco ,  de  quo  agimus ,  mentionem  non  fecit.  Quae  cum  in  tam  brevi  apatio  plurea  inveniantur,  operae 
pretium  est  quaerere,  num  etiam  aliis  locis  liber  praestantissimus  hac  labe  deformatus  sit;  atque  cum 
triplex  potissimum  sit  interpoiationum  genus,  quod  aut  verba  et  dictionea  ad  ea,  quibus  scriptor  ipse 
U8U8  erat,  ab  interpretibus  addita  in  orationem  immixta  aut,  quae  depravata  erant,  mutata  sunt,  aut  la- 
cunae  literis  verbisve  mutati8  aut  additis  occultata,  aut,  quae  a  scriptore  non  dicta  eraut,  adiecta,  haec 
tria  genera  deinceps  persequi  in  animo  est  et  explorare,  num  quid  his  modis  in  M.  peccatum  sit. 

Et  primum  quidem  non  desunt  loci,   quibus  Livii  verbis    aptis  nec  a  scriba  corruptis  alia,    quae 


*)  Dubito,  an  his  iocis  adnumerem  35,  2,  7  sq. ;  mirum  enim  esset,  si  Hbrarii  non  av.  extraordinarios,  ut  saepe 
factum  esse  videmus  in  eodem  vocabulo  repetito ,  ad  exlraordinarii ,  sed  a  vv.  extra  Italiam  aberrassent .  et  rectius 
quam  in  M.  erat,  v.  legerentur  scripto  aptam  sententiam  effecissent,  et  offendit,  quod  relato  iam  senatus  consulto,  etiam 
quae  mens  senatus  fuerit ,  additur ,  non  ut,  id  qaod  exprectatur ,  ex  altera  parte  ponatur ,  quid  Fianiinius  contra  mentem 
senatus  fecerit,  sed  quid  Valerius  Antias  eam  fecisse  aut  vere  tradiderit  aut  iinxerit. 


m. 
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ialerpreti  mifii  aut  peripicnt  aiit  idonea  viderentnr,  adacripta  primuni  deinde  anbatitnta  aont.  Ex  h«e 
geaerc  est,  qnod  XXXIII,  24,  5  in  M.  acriptunn  est  senatiu  eft  habitus  pro  eo,  qnod  Bamb.  habet  se- 
natMS  datus  {est  incnriae  acribae  intercidit);  ib.  25,^7  uti  rogatae  pro  uti  rogas  (B.),  qnorum  iiiod 
interpred  deberi  hoc  genuinnm  eaae  Madvigiua  oatendit,  t.  praef.  Lir.  II.  2  p.  XXVI;  26,  5  exortum, 
quod  Geienio  teste  in  M.  ezatabat  pro  motum,  pariterque  c.  45,  5  pro  hoc  iliud  in  M.  poeitnm  est; 
28s  3  fidelissinam  pro  fidissimujn,  Dubito,  utrum  huic  an  alteri  ^eneri  adnumerem  c.  28,  S  M.  tota 
urbe  in  M.  pro  per  totam  urbem  eodem  modo  acriptum,  qoo  37,  31,  2  in  B.  et  rcc.  tota  kieme  in 
M.  per  totam  hiemem  iegitur;  33,  28,  7  etai  dnbitari  potest,  utrum  consimili  in  M.  errore  an  cotailio 
scriptum  ait  pro  constanti,  quod  sequitur,  §0  opinione  usi  ab  interpolatore  pro  opinione  poaitum  ease  ipse 
MadTi^us  docuit.  C.'29,  6  pedites  —  inventi  pro  caedes  —  inventae  vix  errore  illatum  est,  nec  c. 
30,  10  Valerius  Antias  pro  Antins  Valerius  nt  36,  36,  4;  sed  Tidetur  aGComodatum  esse  ad  id  qnod 
illo  loco  c.  30,  8  etiam  in  B.,  35,  2,  8;  88,  23,  8  in  M.  et  aliia  legitur:  Valerius  Antias,  Non  de- 
finiam,  utrnm  33,  35,  12  ne  altercationem  excederet  (M.)  an  ne  in  altercaiione  cresceret  plura  Teri- 
tatia  Testigia  aerraverit,  neque  utrum  c.  34,  3  pronuntiatum  (M.)  pro  denuntiatum^  c.  36,  11  exstitit  (M.) 
pro  restitit  errori  scribae  an  interpolatori  triboendum  sit;  sed  vix  credi  potest  c.  36,  14  post  paucos 
dies  non  consiiio  mutatum  esse  in  intra  paucos  dies,  aut  c.  37,  1  varia  foi^tuna  re  gesta  a  librario 
profectum  pro  varia  fortuna  gesta  aut  ib.  §  10  coUegae  pro  cum  coUega^  aut  38,  2  reliquaj  pro 
ceterasj  aut  42,  8  diviserunt  pro  discripserunt  (Madvigius  descripserunt  aerrare  maluit);  c.  44,  6 
instai^  pro  restare\  45,  1  referrent  pro  adferrent.  Gravius  etiam  est,  quod  c.  45,  6,  curo  hosti' 
bus,  quod  ut  in  B  ita  iu  archetypo  iectum  esse  videtur,  non  aptum  esaet,  non  hospitibus  est  restitutum, 
sed  codiectura  amids  in  M.  positum,  eodem  modo,  quo  Drakenb.  34,  46,  4  pro  aptis  non  apertis  sed 
idoneis  scriptum  esse  docuit. 

Anteqnam  interpretamenta  in  reiiquis  libris  persequor  ex  tricesimo  tertio  potiora  colligam  ex  iis, 
quae  alio  modo,  neque  tamen  errore  in  M.  depravata  sunt.  Omitto  qnod  priraa  verba,  quae  in  eo  le- 
^ntur,  non  geuuina  sunt,  nam  pro  artis  faucibus,  quod  recte  in  B.  scriptum  est,  iis  partibus  ab  edi- 
toribns  aut  consilio  positum  aut  errore  lectum  esse  potest,  sed  parum  probabile  est  idem  factum  eaae 
c.  17,  8  ubi  pro  expugnabilis  et  Mo^ntini  et  Gelenius  inexpugnabUis  legerunt,  aut  c.  18,  8,  nbi 
cum  in  archetypo  castris  in  propinco  locatis  scriptum  esset,  in  M.  mutatum  est  castris  in  propin- 
guum  collatis;  19,  4  quibus  fuga  expeditior  fuit  non  casu  est  scriptum,  eed  omissa  praepositione, 
in  B.  servata,  ubi  quibus  fvga  in  expedito  fuit  legitur,  coniectura  positum,  eodemque  modo  c.  28,'  1 
aima  propinqua  pro  anna  in  propinquo  scriptum,  ut  in  recentioribus  libb.  39,  13,  10  promiscua  pro 
in  promiscuo  lej^itur.  Eodem  illo  1.  33,  19,  6  in  B.  est  ex  Syria  movente  beUum,  sed  v.  movente 
in  moliente  corrupto  iii  M.  factum  est.  in  Syria  moliente  beUum.  Gravior  etiam  error  esset,  si  ib.  c. 
19,  8  nihilo  quietiores  res  Pausistratus  (postea  res  corr.  Fr.  1.)  ut  in  editione  Mog.  expressum 
est.,  nomine  ex  c.  18  illato,  in  codice  lectum  esset  pro  n.  quietiora  ea  ipsis  aestivis  habuit.  Leviora 
i$unt  haec<,  quod  c.  23,  2  plerosque  non  sine  causa  ad  v.  Uberatos  accoraodatum  esse  videtnr,  et 
eod.  I.  exceptos  pro  exemptos  ut  c.  29,  7  intercepti  (M.)  pro  interempti,  et  c.  24,  7  in  eorum 
numero  pro  in  eo  n.  est  positum,  sed  quod  c.  25,  3  ex  argento  —  signM  aenea  Cerei'i  Liberoque 
et  Liberae  legimus  pro  de  argento  —  s.  a.,  Cererem  Liberumque  et  Liberam  nemo  facile  erranti 
librario  tribuerit,  non  roagis  quod  paulo  post  §  4  petebat  MarceUus  pro  tendebant.  MarceUus  (B.), 
aut  c.  41,  6  Cyprum  —  tendens,  utGel.  edidit,  in  editione  Mog.  nihil  praeter  Ct^pri  le^ itur,  proCyprum 
-  petens,  scriptum  est ;  sed  iure  illud  verbura  e  Bamb.  est  restitutnm  c.  38,  3  ubi  pro  intenderent  in 
M.  scribae  errore  legebatur  in  Theba,  nisi  forte  intendebant  erat  positum,  ut  c  18,  4  Tendeba  in  M. 
\\\  tendebat,  in  B.  in  tenebat  abiit.  Sed  correctori  non  scribae  debetur  c.  25, 6  notina  Marciorura  co^no- 
raen  Rex  pro  Raila  (Rala  B.)  et  c.  26,  7  P.  lulius  Sequestris  (equestris  Fr.  l.)  pro  P.  ViUius  eques 
Romanus  (eques  ro.  B.) ,  ib.  9.  Intemelio  Hnde  MeUo  Fr.  1)  pro  Cermalo ,  et  paulo  ante  §  6  nuUo 
pro  sine  ullo,    neque   facile  inteUi§;itur ,    quo  roodo  c.  27,  1  ofvans  (B.)   in  quum  depravari  potuerit. 
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Piulo  poste.  27,  S  denariot  pro  denurium  (B.)  facile  emri  p«tenit,  n  <n  •rclielypo  X  erat  poeitn», 
8e4  ib.  §  5  Atkenis  pro  Elaiiae  «on  scriba  Bed  iiilerpoletor  intulit,  eodemque  modo  411,  4,  8  aomen 
nrbis,  in  T«centioribu«  cdd.  corruptnm  in  M.,  ubi  Atkenas,  lefitur,  non  rettitutun  videtur  sed  obliteniton&, 
■t  tS,  28/  14  Geleniot  Athenas  intuJit  pro  Anthedwem  B.  {Atenarem  ed.  Afof.).  Qnid  c  27,  7  in 
M.  scriptnm  faerit,  non  satis  liquet;  e«  autem,  queeGeleniua  inde  procudit,  «  Bententi«  ioci  alien«  ea«e 
{«m  ex  Bamb.  scriptura  intellectum  est;  in  lioc  c.  28,  4  recte  legitur  celut  ex  ante  indicto  aut  r>oce 
praeconis^  sed  cum  pro  indicto  scriptnm  eaaet  indiciOf  totua  locoo  ita  in  M.  est  immutatus:  velvt 
extJkte  indicio  ad  vocem  praeconis',  non  minus  depravata  (errori  vix  adai^ari  poaaunt)  lefontnr  c. 
28,  12:  qui  tulit  literaa  iussit  Zeusippo  dare  —  qwia  non  sibi  coTtceniendi  copia  fuit,  quae  in  B. 
recte  scripta  snnt:  qui  tulerat  liLy  iussus  Z.  dare  —  guia  non  statim  c.  c.  f.;  non  ita  certum  est, 
BUffl  36,  29,  7  rectius  in  M.  iussum  an  iu  B.  iussit  exhibitum  sit  33,  2tt,  2  in  B.  est  alios  tn  ko" 
spitis,  ut  40,  IS,  2  in  rcc.  regis  exstat,  quod  ewn  non  intelliferetur  kospitiis  eaae,  in  idios  hospUes 
motatnm  est,  c.  30, 4  QuinctUm  —  scribere  in  Quintius  —  scriheret  {fd.)\  ma^a  etiam  offendit,  quod 
ib.  §  11  Paron  est  scriptum,  cnm  in  B.  «it  Lemnunij  qoae  tam  diTcrsa  aunt,  ut  casn  aut  errore  hoc  in 
illud  abire  non  potuerit.  C.  31,  7  post  lacuiiam  in  M.  ab  interprete  additum  eat  tractahantnr  pro 
agitabantter  (B.),  paulo  post  §  9  minus  recte  scripta  fortasae  scribae  culpa  magia  etiam  depravata  in 
M.  kefebantur:  si  idem  esse  idem  facere  ad  —  Philippo  adesse.  Quod  c.  33,  6  in  M.  habetiir: 
terris  continenti  iunctis  a  iibrario  profectum  ease  non  probabile  est,  sed  qnod  ea,  qnae  iii  B.  lefuntur, 
terris  continentibus  iunctis,  a  Madvigio  Tindicata,  non  intellifebantur,  a  correctore  mutatum  esse  vide- 
tnr,  ab  eodemque  §  4  omnium  modo  pro  tantum  modo  (B.)  positom  et  §  7  concipi  pro  concipere. 
C.  36,  4  cnm  inter  in  in  abiisoet,  m  twmulo  quodam  pro  inter  tumulos  quosdam;  38,  12  omni  cwra 
pro  omnia;  39,  4  e  Sip'ia  classe  solvisset  pro  ab  Syr.  classem  solvisset  est  positom,  neque  casn  ant 
icribarnm  errore  factum,  nt  c.  41,  3  si  tum  occupasset  (B.)  in  si  tum  occasio  esset ;  ib.  §  8  non  re- 
migum  modo  milihanque  iffnotae  turbae  in  non  remigum  tautum  militumque  ignotorum,  ib.  §6  C/ie- 
lidoniarum  promuntitrium  in  Chelidonium  promontorixm;  ib.  7  tempestas  adoi'ta  in  t.  oborta  abir^; 
miram  autem  est  c.  42,  1  m  tam  «ntiquo  libro  errore  ilio,  qoo  in  reccntioribaa  r<1d.  saepe  peccatum 
est,  T.  Romtdeius  pro  tR.  pL  leclum  esse.  C.  ^,  7,  ubi  in  otroqiie  codice  peditum  intercidit,  B. 
recte  aerva^it  eqnites  novos  ut  scriberet,  in  M.  verbia  mntatis  scriptum  est  equites  novosque  scribere; 
audiicius  etiaro  c.  44,  1  v.  decreto  iu  archetypo  omissa  pro  ex  decreto  pontificum  iussi  (iussit  B.) 
facere  factom  cat  ex  pontificum  ittssu  fecere,  eodemque  modo  c  45,  7  ubi  in  B.  ex8tat:  nulla  mi' 
tescere  urte,  v.  arie  omisso  in  M.  scriptum  est  numcptam  mitescere,  quae  a  amba  uon  ita  immutata 
rant,  sed  a  correctore;  einsdemqne  opera,  ut  alia  minora  oraittam,  etiam  c.  48,  1  versata  est,  ubi 
fuerunt  (fuerant  GeU)  pro  iusserat,  deinde,  ut  verba  certe  Latina  eoaent,  visa  (via  Fr.  1.  2.)  cita 
regionem  quandam  agri  Vocani  repositum  est  pro  Byzaciwm,  ita  regionem  quamdam  agri  vocant, 
tn»  imciUam  pro  Ac^iiam;  ib.  §  0  quantum  res  et  tempus  patiebnntur  apparatae  celebrataeque 
'—  epulae  sunt  factnm  cx  quanto  res  et  tempus  patiebatur  apparatn  celebratae  -  ep.  sunU  Aiiis 
imod  paucis,  quae  «criliae  cnJpa  mutala  esie  videntur,  omissfs,  non  praeterenndum  puto  duo  vel  tria 
fioasearata  ex  antiqniore  libro  in  M.  et  fi  trauslala  esse,  33,  42,  10:  curio  nuutimus}  ib.  2&,  11  cum 
duabus  legionibus  —  eodem  ejcercitu,  et,  quem  Madvigim  addidit  iocran,  c  43, 9  eid  Etiitriam  cb'ca 
Pisas,  ai«i  postrema  d«o  loca  depravata  potioa  quam  interpolata  snat. 

In  seqnentiiMis  libris  quarovis  iiou  tam  multa,  qnod  non  omnia  ex  codice  M.  enotata  aunt,  tamen 
^8«im  interpretamenta  inveoiuntnr,  pauetora,  iit  in  altero  quoque  codicum  getiere  interdiim  factum  est, 
cnm  vera  lectione  coniuncta,  ot  40,  48,  &  wbem  ingressus  est  vectus,  »  recte  a  Moguntinis  haec  tra- 
dka  snnt,  ef.  33,  29,  i:  devecti  deductique;  34,  28,  11;  ik  34,  2;  44,  6;  35,  47,  4;  ib.  49,  7;  30, 
^,  3;  37^  11,  3;  40,  11,  8;  iK  47,  10  atL,  plura  iu  eiaa  locum  substitnta.  Rx  hoc  fenere  Gronovio 
ct  pierisque  editorilnis  esse  videtar  XXXI V,  4,  3,  quo  magis  imperium  crescit,  quae  ex  M.  aduotatn 
«nnit,   et    altera   ecriptura    imperiumque  crescit   prdbatar^    in   B.  roc    iwTeata;    «c    iisdemqne    libris 
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e,b^%*)nunc  cum  vir  ffravissimus,  quod  et  ad  ingeniuin  Catonis  et  ad  consiiium  oratoria  aptitaimiiin  eat| 
apreta  Mo^ntina  lecUone  nunc  utvir  clarissimuSy  receperuntj  etMadTigiua  in  textn  eos  aecutna  eat,  aed 
ia  praefatione  aententia  matata  Mof  untini  lectionem  ita  probat,  ut  tamen  nAnc  ut  non  anaua  ait  proptw 
eius  auctoritatem  admittere.  C.  6,  2  ex  M.  adfertur  necessum  est,  qnod  cum  et  b.  i.  et  S9^  5,  0,  pi 
Oelenio  fides  habeoda  est,  ab  antiqni  sermonia'^)  studioao  iilatnm  esse  vidiaaem  contra  Livii  nsam, 
et,  id  quod  B.  habet,  necesse  est  praetoiiasem,  damnayit  etiam  Madvifius.  Eodem  I.  $  0  nom  in  M. 
tmrum  suo  loco  positum  ait,  non  satia  conatat ;  recte  Dulcerus  auspicatur  pro  nempe  lef  endum  eaae  nonne 
et  Terbornm  ordinem,  qnalia  inB.  rcc.  eat,  retineudum;  temerarium  conatum  neacio  cuius  urbe  c.  a  Cu 
aerario  direpto  quo  etc.  anadentia,  cum  aurum  aptiasime  h.  1.  commemoratnm  ait,  neqne  Galloa  aera* 
rinra  diripuiaae  naquam  traditum  legatur,  acilicet,  ut  frumentnm^  in  Capitolium  latum,  aed  iilo  tempore 
auro  non  refertum,  v.&,25,  8,  ib.  60,  T,  nemo  facile  probabit.  Omitto  c.6,8  offundatur  {H.)  in  defendaiur\ 
desiderarunt  in  desiderabunti  ib.  6  in  secunda  —  adversa  in  in  secundam  —  adversam,  ib.  8  ve- 
rendum  in  verecundum  mutata,  quae  omnia  in  M.  posita  sprevit  Madvig iua,  sed  c.  8,  2,  nbi  in  M.  coUe» 
gae  eat,  in  reliquig  colleffarum,  veretar,  ne  in  hia  potius  Livii  error  correctna  qnara  in  M.  a  scrilM 
aut  correctore  illatus  et  hic  locus  ut  multi  alii  mutatus  sit.  Aperta  interpolatio  alternm  utrnra  codicnn 
genus  obsedit  c.  11,  2,  inM.  enim  est:  nisi  praesidio  Romanus  jniles  esset,  in  reii.  nisi  praesidiuM 
Romanus  (Romanis  B.  Romani  rcc.J  missiset  (misissent  rcc.J ;  et  hoc  quidem  t.  Romanis  in  Romo' 
nus  mutato  Bekkerus  recepit  neque  Madvigius  in  textu  aspernatus  est,  atque  tria  milia  railitum,  tot 
enira  postulantur  a  Belistage  regulo,  apte  praesidium  vocantur;  cur  altera  scriptura  Madvifio  in  praef. 
magis  placuerit,  non  satis  patet,  nihil  enim  addit  nisi:  Romanos  (?)  aliquot  copiaa  Belistages  petit. 
Magis  perspicuum  est  inlerpretaraentum  in  M.  illatum  c.  16,  3:  milites  —  reduxisset  pro  eo,  qnod 
reliqui  habent:  suos  —  reduxisset,  et,  ut  §  5  remisit  pro  dinusit  positum  omittam,  ib.  §  9,  nbi  in  M. 
pro  septem  castella  Geienio  teste  lefebatur  cUiquot  castella,  deinde  c.  19,  11  in  castris  praetoria^ 
nis  in  M.  pro  in  c.  praetoriis  22,  1  pro  Boiorum  manu  (B.)  Boiorum  exercitu  scriptum  eat, 
et  c.  24,  4,  ubi  Gel.  immo  quam  rapacissimae  beluae  in  mannscriptis  exemplaribua  le^it,  recentiorea 
et  B.  id  quod  etiam  Madvigio  probatur:  i.  q.  immanes  belnae  praebent.  Eodem  modo,  ne  c.  26,  9 
introiret  pro  intraret,  ib.  12.  pervenerant  pro  convenerunt  positum  comraemorem,  ib.  §  14  reqnum 
Lacedaemonium  e  reffnum  Lacedaemone,  c.  28,  6,  cum  in  archetypo,  ut  in  B.  est,  decreia  scriptoia 
esset,  non  derecta,  ut  debebat,  sed  eiecta  mutatura,  34,  86,  4  ceterorum  pro  ceteram  positum  est. 
Alius  feneris  sunt,  quae  paulo  ante  pntantur  quidem  in  M.  fuisse  c.  28,  11 :  quae  (fuffa)  minus  infida 
ac  trepida  fuisset\  Moguntini  eniro  neque  in  textu  neque  in  excerptis,  quamquam  in  his  in  proxime 
praecedentibus  inclinarunt,  rem  minutam,  et  in  sequentibus  ei  institissent  obeervarunt,  ut  miram  videri 
debeat,  magis  conspicuura  additameutum  et  inter  ea,  quae  adnotaverunt,  medium  eoe  fefellisse,  infidc, 
ac  habent;  Gelenius  autem  vocem  infida  intercidisse  dicit  et  ac  particnla  adiecta  verba  ad  archetypo- 
rum  fidem  videtur  restituisse.  Ad  hoc  cura  accederet,  qnod  neque  in  B  neqne  in  recentioribus  iila 
verba  exstant,  Dukerus  autem  et  Crevierius  non  recte  aut  usitate  fuffam  dici  infidam  docuerunt,  omit- 
tenda  esse  censueram,    pariterque  Madvigius    ex  oratione   abesse  voluerat,   sed   in   praef.   sententia  re- 


*)  Paulo  supra  c.  2,  11  in  M.  fuit:  et  foro  prope  et  —  comitiis  itnmisceri;  quae  cum  propter  additum  v,  prope 
ad  ea  quae  praecedunt:  rempublitam  capessere  eas  patimur,  ad  quae  explicanda  et  amplificanda  adiecta  sunt,  minus 
apta  videantur,  neque  ad  oratoris  consilium,  cum  primum  augeat  rem  non  attenuet,  deinde  in  vv.  quid  enim  etc.  id,  quod 
verum  est,  adiungat,  accomodata,  etiam  Madvigio  cum  editionem  Livii  pararet,  alteri  quod  in  B.  all.  est:  foro  quoqueele. 
potthabendum  esse  visum  est,   sed  in  praefatione,  soia  ni  fallor  M.  auctoritate  permotus,  prope  revocandum  esse  censet. 

*)  Pauca  ex  eo  genere  »lia  addam,  nt  38,  25,  8  quoius ;  ib.  50,  9  quoiquam;  33,  34,  3  Ptolowtaeus ;  34,  50,  7 
Aehaeitij  39,  48,  5  Achaeico,  cf.  c  50,  9  all.,  quae  fornia  raro  etiam  in  Bamb,  conspicitur,  v.  Kreyssig.  ad  32,  19  *,  bob 
audeo  accusativuni  in  eis  exeuntem,  velut  Sardeis ,  pristeis  all. ,  cuius  vestigia  in  antiquissimis  Livii  codicibus  nuUa  in- 
veniontur,  quamquam  et  in  editione  Mog.  et  in  Frb.  2  in  iis  partibus,  quae  ex  solo  Moganlino  codice  expretsae  sunt,  haud 
raro  legitur ,  huc  referre,  quod  ab  editoribus  illius  temporis  his  formis  adsuetis  fictae  potius  quam  in  codice  inveatae  esM 
possunt.     Contra  antiquiori  formae  duellum  36,  2,  2  beUum  in  M.  substitutum  est, 
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tnictaU  reTOCtndt  este  et  !ta  explicanda  statuit,  at  fnga  infida  eaaei,  qnae  apem  aalatia  falleret.  Cuids 
uana  cum  nuilum  exemplum  attulerlt,  et  Livii  coiisuetudo,  qua  foedus,  pacem,  societatem  infida  dicit, 
quorum  fidea  non  serratur,  f,  7,  42,  8;  8,  22,  1  all.,  repufiiet,  ne  nunc  quidem  dubito,  quin  v.  infida, 
si  modo  a  Gelenio  ex  M.  et  non  ex  altero  libro  allatum  est,  ad  trepida  adscriptum  deinde  inter  verba 
Livii  receptum  ait,  ut  33,  20,  3  factum  est;  facile  autem  carebimus  timida  et  trepida  fuga,  quam 
nuper  quidam  inferre  voluit,  neque  vero  Livium  ita  locutum  ease  probavit.  Ex  eodem  genere  duo  alioi 
locoa  esse  puto,  quorum  alter  34,  34,  2  tta  in  M.  scriptus  esse  traditur:  bene  vertat  inquit,  quando 
ita  placet  obsideamus  Lacedaemonem  illud  modo  ne  fallat  ceterum,  in  B:  b.  v.  inquit  obsideamus 
Itocedaemonem  quando  ita  placet  ceterum,  idemque  in  Drakenb.  libria  videtur  fuiase;  ibi  cum  6ro- 
novii  illud  ceterum  coniuiigentis  explicatio  ferri  non  possit,  nihil  est  probabilius,  quam  alterum  alterius 
esse  interpretationem.  Itaque  Bekkerus  ceterum  servavit,  illud  modo  ne  fallat  austulit,  quae  quidem 
aententia  eo  confirmatur,  quod  quae  statim  sequuntur:  iam  nunc  hoc  ita  proponere  vos  animis  opor- 
tet  eandem  fere  sententiam  habent  atque  eam,  quae  in  vv.  illud  —  fallat  modo  significata  est;  Alad- 
vigius  ceterum  pro  interpretamendo  habet.  Alter  locus  c.  35,  4  legebatur:  ne  quod  mancipium  regium 
publicumve  aut  privatum  educeretur  dolo  malo,  si  qua  publice  aut  privatim  ante  educta  forent  do- 
minis  recte  restituerentur,  iu  B  rcc.  omittuntur  vv.  sine  dolo  malo  deinde  publice  aut  privatum,  quare 
neque  in  editioiiibus  veteribus  neque  a  Gelenio  aut  reiiquis  editoribus  sunt  recepta,  praeter  Modium,  qui  sine 
dolo  malo  transponenda  et  recte  et  sine  dolo  malo  legendiim  esse  existimabat,  et  Madvigium,  qui  post- 
quam  iu  Emendationibus  plura  moiitus  est,  non  recessit  quidem  a  vuigari  scriptura,  sed  in  pracf  ne  quod 
inde  mancipium  nisi  regium  publice  aut  privatim  educei'etur  sine  dolo  malo;  si  qua  ante  educta  cet. 
Livium  scripsisse  putat:  ita  vetariNabin  publice  etNabidis  praefectos  privatim  mancipia  educere.  At  ut  conce- 
datur,  quod  probari  non  potest,  Nabidi  permissum  esse,  utregia^)  mancipia  educeret,  idque  peculiari  lege 
sancitnm,  nonne  satis  erat  cavere,  ne  quod  inde  nisi  regium  educeretur?  ita  enim  et  reliqua  omniamancipia 
excluduntur,  et  qnod  omnino  interdicitur  ne  fiat,  id  ne  publice  aut  privatim  fiat  non  sane  est  interdi- 
cendum;  et  quod  quis  facere  vetatur,  si  tamen  facit,  non  potest  facere  nisi  dolo  malo,  ut  cur  haec  adi- 
ciantur,  aut  cur  illis  ne  —  nisi  —  sine  res  simplicissima  obscurcius  et  argutiua  deacribatur,  plane 
non  appareat.  Accedit,  quod  aliis  locis  haec,  quae  per  se  intelliguntur,  non  addita  legimus,  v.  §98qq.; 
38,  38,  5  all.,  sed  aola,  quae  h.  I.  requiri  dixi,  et  quod  ad  illa,  quae  proponuntur,  ea,  quae  sequuntur: 
si  qua  etc.  apte  referri  non  possunt.  Nam  cum  ante  tantum  regia  mancipia  coromemorata  sint,  verbis 
publice  aut  privatim  autem  non  genus  servorum,  ut  in  vulgata  lectione,  sed  modus  educendi  significetur,  vv. 
si  qua  —  forent  etc.  non  possunt  explicari,  nisi  aut  ita:  si  qua  regia  educta  forent,  quod  ineptum 
eaae  ex  illis:  dominis  recte  restituerentur  apparet,  aut  ita,  ut  intelligas,  si  qua  praeter  regia  educta 
forent,  quod  num  eo  modo  ut  id,  quod  excipitur,  prorfsiis  omittatur,  recte  dici  potuerit,  dubitandum  est. 
Ea  autem  omnia  molitur  IVladvigius,  quod  sibi  persuasit  non  fieri  potuisse,  ut  ad  v.  recte  notissimum 
quisquam  explicandi  causa  adscriberet:  sine  dolo  malo,  et  aut  non  vidit  aut  videre  noluit  eam  h.  I. 
illina  verbi  esse  significatiouem ,  ut  facile  interpreti  in  mentem  venire  posset  legentes  monere^  ne  vul- 
gari  et  propria  vi  dictum  putarent  eoque  congilio  formulam  omnibus  notam  adscribere.  Atque  cum  vi- 
deamus  multis  locis  etiam  tritissimis  ^)  alia  item  fere  significantia  verba  substituta  esse.  cur  illo  loco 
potius,  quam  factum  esse  concedamus,  minus  probabilia  admittarous,  nulla  sane  causa  est.  Nescio  an 
his  locis  adnumerandus  sit  is,  qui  c.  44,  6  sic  in  M.  legitur:  ludique  Romani  votivi,  quos  v&cei'at  — 


*)  Cum  in  editione  Weidmanninna,    quod  Philippus   antea  Argos  habuerat ,   e(   velat  fiduciariam  eam  urbem  Nabidi 
ederat,  v.  32,  38,2,  explicandi  causa  ad  v.  regium  adscripsissem :  die  vorher  Phiiippus  dann  Nabis  gehOrt  hatten,  Madv. 
rem  hoc  modo  invertit :  ,;regia  mancipia  video  intelligi  Philippi  regis ;    sed  cur  de  his  caveatur  non  apparet  —  immo  Na- 
bidis  signiiicantur"  etc.  i.  e.  id  ipsum,  quod   ego  dixeram. 

»)  Cf.  33,  24,  5;  ib.  26,  5;  ib.  38,  2:  reliquU  ceteri,  34,  82,  9:  i»  libertatem  ct  ad  tibertatem;  37,  46,  8; 
ib.  16,  12;  35,  29,  6;  39.  15,  6  modo  et  tolum;  34,  33.  12  etiam  (M),  et  cf.  35,  29,  10;  34,  36-  4  *icut  (M).  ut;  38, 
35,  1  apud,  ad  all. 
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f€uii,  rellqai  libri  exclndniit  t.  Romani,  et  exclndendani  egse  editores  existimimnt,  nec  MadTifios,  t. 
pmef.lX,  negat  facile  addi  potnisse,  idque  factum  ease  eo  est  probabilius,  quod  cnm  §  5  Indi  Romani 
commemorati  sint,  inde  in  nostrum  locnm  illam  vocem  transferre  procliTe  erat  Quare  dnbito,  nnn 
LiYittS  hoc  uno  loco  a  constanti  et  suo  et  aliomm  usu  decedens,  id  quod  dici  poterat  sed  plerumque 
non  dicebatur,  acripaerit  potius,  quae  Th.  Mommsenii  sententia  est,  v.  Mna.  Rhen.  XIV,  87,  quam  t. 
Romani  ad  votivi  adscriptum  ab  interprete  deinde  cum  eo  cuniunctum  sit  Simile  iuterpretamentum 
c.  47,  6*in  archetypo  fuit  additum,  sed  ut  c.  11,  2  in  alterum  utrum  tantum  genus  codicnm  receptnm 
in  altero  Tera  iectio  aervata  est;  in  M.  enim  legitur:  pars  certaminis  studio  et  spe  potiundi  castris 
kostium  circa  vailum  morata  est,  reliqui  priora  eodem  modo  scripta  habent,  sed  ultima:  kostium 
perstitit  ad  tmllum;  atque  cum  moi'andi  notio  ad  studium  potiundi  castris  minus  conveniat,  neque  pro- 
babile  sit,  Livium  Id  dicere,  milites  nihil  molientes  seqne  non  moventes  ad  Tallum  remanaisse,  a  plerisqne 
etiam  a  Geleuio  et  Drakenborchio  Mo^ntinam  scripturam  reiectam  esse  videmus;  solus  MadTigius  eini 
auctoritatem  aecutus  est,  neqne  taraen  potuit,  quin  c.  48,  2  ex  quo  pro  quAi  a  correctore  scriptnm,  et 
§  5  praeterquum  cum  pro  praeterea  quum  probaret.  Etiam  c.  49, 4 :  commemorationem  subiecit  in  M.  ab 
interprete  illatum  est  pro  commemorationi  suhiecit,  et  c.  51,  2  commonitos^  a  Cicerone  non  a  LiTio 
Msurpatum ,  pro  admonitos ,  pariterque  c.  54,  4  censentibus  potius  quam  existimantibns  (B.  rcc)  ad 
vulgi  opiniones  significandas  esse  aptum  putaverim.  Et,  si  incertum  est,  utrum  c.56,  1  t^  in  M.  aliena 
manu  additum  an  in  reliquis  oraissnm,  ib.  §  S  ex  auctoritate  patrum  (M.)  an  ex  a.  senatus  (B.  rll.) 
praeferendum  sit,  non  potest  dubium  esse,  quin  Livii  manus  obliterata  sit  in  M.  c.  56,  5  sociis  et  l/a- 
tini  nominis  et  c.  58,  D:  liberare  velle,  pro  qoibus  hoc  loco  reliqui  liberas  v.,  illo  soc.  et  Latino 
nomini  exhibent.  Quae  cum  etiara  Madvig;iu8  recepisset,  vehementer  increpat  eoa,  qui  paulo  post  c.58,  12 
Bekkeri  iudicium  secuti  e  B  rcc.  Graecas  Asiae  urbes  probare  raaluemnt,  quara  ex  M.  Asiae  urbes, 
quae  Graii  nominis  sint,  Quamquara  vocabulo  Graius  cura  alios  scriptores  tura  Ciceronera  usum  esse 
constat,  id  qood  praeter  loca  in  lexicis  allata  ea  quoque  probant,  quae  et  a  Madvigio  et  plora  etiam  a 
Nipperdeio  in  Musei  Rhen.  v.  XIX,  279  sq.  collecta  sunt,  Livius  tamen,  quamvis  sexcentis  locis  Grae' 
cos  dixisset,  ne  uno  quidera  loco  adraisit,  nisi  hoc,  de  quo  a^tur,  a  consuetudine  sua  descivit.  Id 
autera  factura  esse  ut  credendum  esset,  si  omnes  inter  se  libri  consentirent,  ita  vix  concedendum  vide- 
tur,  quod  in  uno  codice  exstat  eoque,  nt  apparet,  haud  raro  interpoiato,  et  ex  quo  modo  liberare 
recipi  non  potuerit,  in  reliquis  autem  omnibus  ea  forma  le^itur,  qnae  Livio  est  usitatissima ;  neque  video, 
quo  raodo  ii,  qui  usum  scriptoris  spectandum  et  servandura  praedicant,  ut  c.  5,  3  necessum  est,  c.  51,  2 
rommonitos  ail. ,  quae  ab  eo  abhorrent,  reiciant,  hoc  loco  ut  uni  libro  fides  habeatur  aliara  rationem 
sequentes  sibi  possint  constare.  Ad  hoc  accedit,  quod  Livios  aliis  locis  ita  locutus  est,  ut  n.  1.  B  et 
rcc.  eius  orationem  exhibent,  cf.  33,  34,  3:  in  libertate  esse  debere  omnes  ubique  Graecas  urbes; 
ib.  33,  7  omnes  Graeciae  atque  Asiae  vrbes;  37,  35,  3;  ib.  54,  20  all.  Deniqne  33,  20,  1  pro 
universo  nomine  Graecorum  Livins  scripsit,  et  haud  raro  principes,  populos,  consilium,  maiestaiem 
nominis  Latini  aut  Volsci  aut  Romani,  v.  1,  49,  9;  ib.  52,  4;  2,  35,  7;  ib.  38,  6;  7,  28,  2;  8,  4, 
12;  33,  31,  8all.,  nusquam  autem,  qood  memini,  urbem  Latini  nominis ;  et  37,  54, 18  all.  Graecas  urbes 
dixit,  et  posteriores  scriptores  Graias  urbes,  v.  Pomp.  Mel  1,  19,  1 ;  2,  4,  7,  sed  in  raagno  numero 
locorum  a  Nipperdeio  collectorum  urbem  Graii  nominis  non  inveni. 

De  locis  interpolatis  XXXV,  2,  8;  4,  3;  5,  8;  6,  9  supra  exposui,  quibns  non  dubito,  qoin  ea 
quae  c.  8,  7  in  M.  ita  legebantur  nunc  videri  esse  amotum  de  industria,  ne  ea,  quae  scripsisset, 
praesens  dicei'et  aut  argueret  coram,  et  si  quid  vani  afferret  argui  posset  addenda  sint.  Quam- 
qnam  enim  priora:  videri  esse  amotum  Gelenius  correxisse  potius  qnam  in  M.  legisse  videtnr,  quod  in 
ed.  Mog.  videre  sese  amotum  legitur  eaderaque  verba  in  rell.  codicibus  depravata  snnt ;  de  sequentibus : 
ne  ea  etc. ,  aut  argueret  coram  atque  et  si  quid  vani  a.  argui  p.  dubitari  non  potest,  quin  in  M. 
perscripta  fuerint;  ea  autem  cum  ferri  non  possent,  Crevier  legendum  esse  censuit:  praesens  dicerei 
et  aut  argueret  ■ —  aut,  si  quid  etc,  eumque  Madvifius  secntus  est,     At  si  hoc  modo  Livius  scripsis- 
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\  -     -      - 

■et,  L.  Cornelium  Id,  qvo  nibil  ei  ^atius  esse  potent,  ut  argueretur  Mareellua^  ipsum  noluiite  et  ne 

M  fleret  caTisse,  diceret,  allter  eoim  verba  non  poaaunt  intelligi,  nisi  ut  rideri  esse  amotutn  ne  etiam 

ad  iiia  referantur,  quae  aeqountur:  argui  posset:  omotum  —  et  (ne)  argui  possei;  quod  enim  Koofaios 

flnfit,    V.  acta   gymnasior.   1803  p.  445,    id  ipsum  ingratum  fuisse  Comelio,  quod  omnino  fieri  potuerit, 

Ht  aut  argueret  aut  argueretur,,  nou  vidit  ipsius  Cornelii  consilium  significari  et  euro  noluisse  dici.,  qnod 

•ptare  debebat,  non  aliom  quendaro  alterum  utrum  consuli  eligendom  propoauiase,  idque  ei  displicuiase. 

Sed  nt  dubia  ilia  coniectura  videatur  etiam  ea,  quae  in  altero  raembro  poaita  sunt,  efficiunt;  nam  verba 

H  quid  vani  afferret  ita  addita  sunt,  ut  Metellus  non  omnia,  quae  a  Marcello  acripta  sunt,  ae  aut  pro 

veria  aut  pro  faisia  habere,  aed  alia  vera  eese  alia  falsa  posse  dicat;  id  antem  si  venim    est,  arguere 

et  argui  vix    possunt  ita  inter    se   opponi,  ut  alterum  altero   excludatur,    sed  utrumque  fieri,  et  vera 

probari  et  vana  argui  posse   dicendom  erat.     Neque  Metelli    persona,   quem  Livius    gravigsimum  vimm 

lideri  vult  et  ut  rea  exquiratur,    donec  veritas  explorata  sit,  suasisse  tradit,  satis  dignum  videtur  con- 

gulem  re  nondum  cofuita  tam  pravi  consilii  insimulare.     Eae  omnes  offeosiones  vitantur,   si  reliquoram 

edd.  soriptnra :  de  industria,  qui  ea,  quae  scripsisset  praesens  diceret  arguere  coram  et   si  quid 

—  argui  posset  lenissima  medela  adiuvatur  et  scribitur:  qvi  —  dicere  et  arguere  coram  et  —  argui 

posset,  ita   neque  opus    est   et  si  quid,    quod    etiam  M.  iiabebat,  mutare,  ut  aut  si  quid  scribatur,  et 

utramque  fieri,  et  argui  et  arguere  posse,  quod  propter  verba  si  qiiid  etc.   necessarium    est,    significa-^ 

tur,   et  cavetur,   ne    consul   amovisse   videatur    eum,    quem   argui   a  se  posse  eius  plurimum   intererat. 

Quod   autem    Madvigius   dicit    pronomine   qui  ita    posito    tamquam   incertam   personam  generatim  signi- 

flcari^  videre  noluit  ea,  quae  praecedunt,  ita  esse  scripta,  ut  qui  ea  legerit,  pronomen  relativum,  quod 

isequitur,   non  possit,    quin   ad  Marcellum  referat;    consilii  autem  significatio:    amotum  esse,    ut   alicubi 

diceret,  non  inest  In  verbls  sed  infertur,    eodemque  iure  faciliusque  etiam  et  rectius,  si   reliqua  adiun- 

gonturv  causae   significatio   inesse   crediturt  amotum   esse  Marcellum ,   quippe   qui    praesens   dicere  — 

poaset.     Imperfectum  autem  coniunctivi  locum  Iiabere  posse,  ubi  si  quis  accuratius  loqui  vellet,  coniuga- 

tione  periphrastica  uteretur^  ipse  Madvigius,  cum  in  Emendationibus   p.  112  negaKset,    in  ed.  Liv.  I,  2 

praef.   XII  concessit^  v.  42,  13,  '^  ib.  46,  6  all.     Quibus  omnibus  perpeusis  nescio  an  hoc  quoque  loco, 

Ht  facilius    «ententia    perspiceretur,    pro    qvi   reposito    ne    reliqua   etiam    mutata   sint.     Eadem   ratione 

paulo   post   c.  8,  9   supplicatio  in  M. ,    quod    usitatius   videbatur,    pro  supplicatiaiies  quod  in  reliquis 

est,   legebatur.,  et  ne  nunc  quidem  illud   me    sprevisse  poenitet,   neque,  si  supplicationes   pravum    esse 

noluissera  confiteri,  id  quod  Madvigius  fingit.,  v.  praef.  p.  VII,    loca  attulissem,    ubi  nuUa  ullius  codicis 

discrepautia   legitur,   quibus    cum    alia   addere  poterara  tura  quod  40;   53.  3  in    ipso  M. ,    qui   illa  solus 

babet,  perscriptum  est.     Quod  c.  11,  10  in  M.  legi  tradiderunt  inter  medias  stationes,   in  B.  rll.  pei' 

medias  stationes,   iaro  Oudendorpio  obsequi   malim,  qui  ex  Frontino  per  intermissas  stationes  resti- 

tuendum    esse   docuit;    in   utroque    codicum   genere    pars   veri   videtur   servata  esse.     Pariter  S7,  43,  9 

iara  non  intercedo,   quo  minus  sublata  et  particula  legatur  maior  pestis  intermixiis  (in  permixtis  h.) 

quadrigis  elephantisque  et  camelis  erat  sua  ipsorum  tnrba,  neque   tamen  Kochio  concedo  prepter 

vocab.   maior  locnm  iilam  particulara  habere  non  posse,  nam  non  vidit  pestem  maiorem    fuisse  propter 

liitermixtos  et  clephantos  et  camelos,  ad  eamque  causam  accessisse  alteram ,  quod  milites  elfuse  solutis 

ordinibus  fugerent;  si  utrumque  impedimentum  abfuisset,  minor  fuisset  pestis.     Sed  ut  ad  librum  XXXV. 

redeam,    utrum  c  15,  4  ministei'io   in  B    rcc.    inventum    et  Hertzio    probatum   an   Moguntini   scriptura 

ministeiiis  praestet,  dubium  esse  potest,    itemque  c.  25,  2  utrura   infensus  (M.)   an  infestus  (B.  rll.) 

et  c.  29,  0  progredi  (M.)  an  procedere  (B.  rll.),  ut  1,  23,  6  in  Medico  prodeunt  procedunt  legitur, 

sit  praeferendum ;  sed    c.   17,  2  expostulationes  in  M.    lectum  interpreti  debere  ipse  Madvigius  docuit 

Teramque  esse  reliquorum  scripturam  postulationes,  neque  dubito,  quin  c.  21,  S  arundine  (M.)  potius 

qoam  hnrundinibus  (B.),  et  ib.  §  16   inopinantem  (M.,  in  quo  etiam  34,  2H,  10  necopinatum   eorru- 

ptum  est)  quam  inopinatae,    a   correctore  profecta   aiut,    et    si   incertura   est,    utrum  c.  28,  l   ad  id 

maxime  animum  exei'cuerat  (M.)  an  se  ad  id  m.  exerc.  (B.  ril.)  verius  slt,  quamquam  minus  probabile 
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vid«tar  m  mI  eaumum  eactf  adiectmn^  apfaret  c.  80«  8  m  sp9ci6  transfn^M  Lirii  aon  eise^  aed  prftc» 
positionem  siue  iusta  causa  in  M.  additam  a  reliquia  recte  abcsee;  etiam  o.  40^  t  terrm  dies  JMT 
dModefuadi^iigintil  mocit  in  M«  praeposiiio  eodem  modo  qno  S4.,  31^  11  in  vv.  in  Lac^dwsmtme  per- 
perem  ediecta  iu  oeteria  ooiisRa  eat.  36,  Sl^  d  Grdnovius  imni  iine  caoM  dabitat  tttmm  >t«r  fl^xef 
(M.)  M  tfor  dn^exere  praefitet")  et  §  1%  ubi  M.  noria  et  incoffnitui  pit)  'Oetefe  et  4xperto  reliqni 
pto  vetm-9  habent  noto  ^pitet  quidem^  quoniodo  pro  9ioto,  ut  eptum  e«tet  ed  not*»5,  reponi  potecrit 
vetierei  etal  vetus  rex  h.  1.  iniiiaa  reote  dici  videtur,  neque  Tcro,,  cur  quis  notisaitnnm  v.  net^re  adiecte 
V.  Ko^o  explicare  volnerit  Btiam  c.  SS^  7  probabiliua  ett  in  M.  verborum  ordine  Ittotftte  scriptua 
et«e  et  proptery  quam  in  reliquie  propter  et^  C.  %b^  3^  ut  emittam  a*  34,  6  exuiem  ad  kvnc  oese  ac^ 
comodatem  et  non  eine  oauRt  fatigaret  pro  fcUigaJbat  eademque  forme  rebellaret  pto  rebeilasset 
pOsitum  eaae,  §  18  non  potett  dubitari  quin  transfosso  U\  M.  male  pro  transfixo  8nb«titiitunl  ait, 
neque  nne  patet,  cur  %  l<k  adeqnitandi  (B.  rcc.)  posthabendum  tit  M.  scripturae  equitandif  qnain 
eiiam  Gdenius  reieoit^  et  in  erratorum  indice,  ut  error  excluderetur,  in  textu  adaequUandi  pro  euie* 
quitandi  expreeium  eftee  taoHet*).  C  40^  4  dubito^  nuro  recte  Grouovius  B.  roo.  lectionfctn  ne  bei* 
Im-ent  defendat^  nisi  quod  seqnitur,  ut  in  Lov.  8  cst:  co^t  non  posseni  (picriqne  c.  n.  possmt  habent) 
8cribitur,cum  inM.  beUare  necesse  sit  inventum  esee  dicatur,  srd  ST^  H.  C  effhigere  rellent,  qiiod  M.  ei* 
hibet,  non  Grnnovio  solum  sed  etiam  Drakenborchio  et  Belilcero  displicuit.,  et  ut  verins  so  non  inter- 
polatum  effugerent  ex  reliquiis  cdd.  restitnendum  esee  visbm  est.  C»  49,  T  homo  non  quam  nt  istt 
vera  scriptura  cum  interpretaraento  coniuncta  ortum  est;  in  antiqniore  enim  iibro,  ut  in  B.  est,  qulmt- 
iusti  videtur  scriptum  fuisse^  ex  eoque  quam  ut  isti  non  quam  isti  esse  procusum;  sirailiter  c.  47i,  4 
Graeciae  gloruie  esse  ortum  putaverim;  et  c»  44,  1  introductns,  qnod  post  vv.  in  conciiinm  vt  Wen» 
tum  est  abundat,  primum  ad  haec  explicandi  causa  additum  deinde  in  oratlonem  receptttm  CKxe.  C.49,  IS 
pirum  feliciter  Gronovius  defendit  recentionim  cdd»  scripturam:  non  interponendi  vos^  ul>i  M.  verins 
liibet  n.  interponi  vos,  cf.  Aaber  Beitrage  zur  lat.  Grammatik  p.  41,  sed  37,  16^  13  dubitandum  est^ 
num  Gel.,  quae  Drakenbprchll  sententia  est,  omissa  Patara  amplius  tentandi  spe  e  cnd  Mog.  isoi'> 
veritf  neque  enim  spe  In  eliis  codd.  exstat  neque  aptum  est  h.  L,  quod  sd  temptandutn  allqaid  non 
tam  spe  opus  est  quam  consiliOy  conatu,  itque  ounsilittm  temptattdi  sed  spes  perficiendi,  vincendi 
recte  dicitur;  quare  minus  etiam  quam  Geienio  quisquara  Kochio  obseqnetur,  qui  omissa  spe  Patara  htCt 


■)  Ib.  S  1  M.  tircutiiitr*  fi.  ctfcuife  habet,  qiiod  ctiin  &d  iter  oniverstitu  penineiit,  i}ii6  multae  civithtee  «ideuAdat 
et  hb  aliic  ad  aliat  romneandntn  erat,  repeteadaqae ,  id  qudd  MAdvi^r.  Kmendatt.  p  411  negat,  eundi  actio  non  MiMiie 
Aptum  est  qu«m  $  3  iere  «d  iter  Clmlcide  in  Thessaliam  suiCeplum  «fnificanduin,  itaque  non  sudiendus  est  Kocbius  UUt 
cum  propter  hoc  illud  mutanduin  censet,  facile  enim  qiiivis,  quani  diversa  sit  ntriusque  loci  ratio  intelligiU  Multo  na^s 
inf.  historicus  offendit  36,  14,  13:  consul  primo  mittere,  quod  de  re  seniel  facta  dictum  est,  ad  quod  cum  accedat,  at 
in  B.  all.  primo  missi  le^atur,  nescio  an  restituendum  sit  a  consule  primo  missi,  constructionis  mutatae  Aon  de- 
sunt  exempla. 

*)  Eodem  I.  c.  85,  9  ^oque  et  ipsi  improbavit  Madvigius  et  tibO  verbo  et  delendum  censuit,  ad  quod  servandum 
cnm  duo  Livii  loco<  attuliaxem  Caddere  potaram  8«  21,  3 :  patrea  ^uo^ue^  n»  ifuid  Cederent  plekt,  et  pftsi  —-  refieitbant^ 
29f  23,  i ;  lust.  6,  5,  6  Conon  quoque  audito  reditu  Agesilai  et  ipse  -^  revertitur  et  monere  v.  tt  deieto  ipH  moa 
apte  dictum  videri,  et  Nabidi  ipsi  quoque  dicendum  fuisse)  tamcn  Kochius  iiuila  ratione  addita  codicum  oronium  lectio>- 
nem  damnat.  Idem  c.  82,  6  neces!>e  esse  ,,es  musste  —  durchau^  anFgenommen  werden^^  Dukeri  spes  pro  res  suaden- 
\ii  coniecturam  admitti  potat,  quamquam  ipse  Dulierus  v.  res  derendl  posse  coucedit,  quare  neMadvigius  quidem  Kochio 
obsectitus  est;  non  magis  neCessarium  est  t,  34,  3  tltrtari  scribere;  qoamqu&m  enim  potuisse  ita  Lividm  scribere  flon 
nefo,  tanen  debuiise  nemlnt  fkcila  persusdabitur.  Etiani  <;.  51,  10  v.  oppidum,  qiiod  KoohiuH  I.  I.  addi  iubet,  fatlli 
oarebimua,  sive  id  quod  Cetpmt  erat  Eubdeae  teneret  pro  Caput  tOubt  tenertt  dictum  statuitur,  sive  recte  Madvigius  la» 
cuni  distinxit ;  86,  2,  1,  ubi  in  edit,  Weidmanniana  viilgatani  v>x  defendi  posse  dixeram  (utrum  maa  an  sua  culpa  ^ua« 
scripsi  Kochius  intelligere  non  potuerit ,  non  definiam,  alios  intelligere  potuisse  scio) ,  non  aliHm  ob  causam ,  quam  quod 
Madvigii  ratio  non  probanda  etl,  ti>  eenatu  incerto,  suum  inventiini,  in  Livil  oratione  eohlpici  volult,  quamquam  incertus 
ad  id  vix  reeta  dicitur  auti  li  ea  coaiungi  nehiik,  locUf  non  adiuvatun  Lacunosa  esaa  verba  ct  BOffl.^  iignificaiioftenl  it* 
siderari,  in  eaque  quibns  verbis  usus  sit  Liviiis,  constare  non  posse  ipse  dixeram. 
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dcfendere  conatur  loco  §  4  sperabantque  —  tiliquid  maturos  allato,  qui  locns  a  nostro  quam  diver- 
sua  ait,  non  eat  quod  naoneam*  .<    « .  •:  >.      ..k    :;.      .  u.  <      .'ui    ;iii<-    <.-!--nt)! :(>>;> 

■cKi  Pauca  addam  ex  libro  XXXVI.  Ibi  c.  86,  4,  8  fjfuingenta  modia  ex  quingenta  millia  modium, 
et  trecenta  modia  ex  trecenta  millia  modium  factom  est,  in  eodemque  yocabulo  ^aTius  etinm  pec- 
catnm  S8,  13,  13;  14,  14;  16,  11,  ubi,  cum  Liviua  Polybium  secntus  siue  dubio  graeco  toc.  medim- 
num,  quod  in  B.  et  recentiorum  pierisque  servatur,  usua  esset,  in  M.,  ut  iu  primo  loco  in  nonnuUia 
recentiorum,  noo  errore  aut  casu,  sed  a  correctore  modium  est  illatum;  c.  7, 14  pro  moverit  —  adiun- 
gere  —  adiungi  scriptum  movebit  —  coniungei'e  —  conjungi;  9,  12  ulteriorem  pro  interiorem', 
10,  1  vim  adferendam  pro  v.  adJiibendam;  13,  4  capta  pro  recepta  positom.  C.  15,  3  recte  B.  alU 
ex  Asia  expleta  servarnnt,  in  M.  ex  Asia  et  Creta  inde  factum ;  ib.  §  7,  ubi  in  B.  rcc.  Achaei  deeat, 
in  M.  et  Phthiotae  et  Achaei,  quod  postea  a  Gel.  correctum  est,  le^ebatur,  cf.  33,  32,  5;  c.  17,  1; 
ut  omittam  c.  16,  2  dubium  esse,  utrum  in  M.,  id  quod  Bekkerus  statuit,  exercitum  adiectum  an  in  B. 
rcc.  omissum  sit,  ab  interpolatore  est:  consul  postquam  vidit  occupata  ab  Aetolis  superioi'a  loca, 
verum  in  B.  rcc.  servatum:  consul  postquam  insessa  superiora  loca  ab  Aetolis  viditj  ib.  §  5  bel' 
licosissimae  potius  quam  ferocissimae  (B.  rcc.)  interpreti  debetur,  et  pauio  post  nescio  an  recte  Her- 
tsius  ex  B.  vilissima  receperit  et  levissima  pro  interpretamento  habuerit,  quod  in  M.  scriptum  erat, 
in  quo  statim  servitutis  digna  pro  servituti  nata  num  errore  positum  sit,  potest  dubitari.  Pauio  post 
§  8,  ut  omittam  Gronoviura  sileam  prae  Moguutina  lectione  omittam  fortasse  recte  defendere,  cum  in 
archetypo  ad  v.  vanissima  adscriptum  esset  levissima,  in  M.  vanissima  et  levissima  receptum,  vera 
lectio,  in  B.  servata:  vanissima  et  ingratissima ,  eiecta  est,  similiter,  parte  interpretamenti  servata, 
c.  18,  8  collem  quum  (cum)  in  M.  corruptum  esse  Drakenborch.  existimat.  C.  19,  2  pro  in  castris 
regis  ei'ant  (quod  et  regis  et  regiis  esse  potuit)  in  M.  legebatur:  in  castris  fuerant  regiis;  ib.  §  5 
omnes  editores,  etiam  Gel.,  direptio — obtinuit  contempserunt  prae  altera  scriptura:  dir.  —  tenuit  (B. 
1^1*)«  ct  §  ^  constitisset  ^  in  M.  vix  casu  positum,  prae  altero:  constiterit;  c.  20,  2  vexatione  (B.) 
Bekkero  certe  verius  est  visum  quam  violatione  (M.).  Et  aliis  et  c.  27,  5,  ubi  Gron.  et  Drakenb. 
iura  in  M.  ab  interprete  additum  censent,  omissis*^),  id  tantum  moneo  c.  27,  2  dimiserant  legatos 
alteri:  miserunt  leg.  in  M.  consilio  esse  substitutum,  c.  29,  5  inter  Macedonum  Romanorumque 
castra  pro  i.  Macedonum  Romanaque  c.  (B.  rcc.)  in  M.  illatum,  32,  4  imperatoris  (M.)  pro  prae^ 
toris ^*ib.  §  8  adpetendi  pro  amplectendi^  tum  ea  ad  omnia  adiectum  (M.).  Utrum  c.  34,  7  fefellit 
(M.)  an  fallit  sit  mutatum,  incertum  est,  sed  c.  36,  2  aedes  matris  magnae  Idaeae  aut  matris  aut 
Idaeae  (B.  rcc.  deae)  (in  periocha  matris  deum  legitur)  additum  deinde  in  verborum  ordinem  rece- 
ptum  videtur,  cf.  c.  40,  8,  quo  loco  §  9  hinc  in  M.  non  sine  causa  videtur  adscriptum  esse;  c.  42,5 
Samum  notum  nomen  pro  Samen  (B.  tam^  rcc.  tamen)  legebatnr.  C.  44,  11  non  dubito  quin  extre- 
mus,  quod  in  solo  M.  exstat,  iure  Bekkerus  sustulerit,  si  Livius  addidisset,  nescio  an  postrcmi/s  scri- 
ptnrus  fuerit;  c.  45,  3  abstiterunt  Gron.  et  Drak.  probant,  non  substiterunt  (M.). 

Potiora  ex  reliquis  libris  ita  enumerabo,  ut  suo  quoque  loco  Moguntinam  lectionem  praepnnam 
iia,  quae  in  reliquis  libris  reperta  sunt.  XXXVII,  1,  6  incerta  pacc,  infecta  p.;  2,  2  additi  —  tre- 
centi  —  octoginta;  addita  —  tria  millia  —  quinque  millia;  2,12  binae  eaeque  proximae  decimtie; 
binae  eo  anno  decumae;  5,  3  multis  locis',  pluribus  /.;  6,  4  ab  sex  millibus  fere  passuum  inde', 
sex  millia  ferme  inde  passuum.,  hoc  plerique  praetulerunt,  et  inde^  ubi  ab  mUlibus  passuum  legitur, 
raro  adiectum'  est,  v.  30,  29,  10,  cf.  24,  46,  1;  38,  20,  10,  Drakenb.  ad  4,  9,  13.  C.  6.  5  Roma- 
nis  alieno  loco  positum;  10,  5  nuntius  aperit^  nuntius;  ll^  S  ad  Sipylum  etiam  in  rell.  codd.  illatum 
est.  12,  4  elatus;  infiatus,  cf.  39,  31,  2  inflatis  (M.),  ferocioribus.  Aut  turbata  in  M.  aut  inter- 
polata  sunt  37,  16,  9  primo  adversus  paucos  levibus  et  excursionibus ,  rcc.  pr.  et  advers.  paucos 

>*>)  Oniisi  etiam  locum  ditticillimum  36,  24,  5,  ubi  quae  in  M.  leguntur  in  qua  aedificia  extra  urhem  erant  et 
ea,  quae  in  B.  rcc.  sant,  quo  progressi  erant  ita  discrepant,  ut  Don  possint  ez  uno  fonte  fluxisse,  sed  ▼itium  Uterc 
videatur  et  occultatum  esse," 
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levibus;  Gel.  edidit  /ev26.  excurs,  sed  /et)e«  excursiones  non  ficile  dicuntur  aut  dici  poMnnt;  peutHU 
excursiones  habemus  4,  27,  4;  et  Sl,  18,  4;  0  levis  armaturae  excursiones,  sed  S,  61  18  excur- 
sUmibus  et  proeliis  letibus,  et  32,  19,  9  per  excursiones  lecia  commissa  proelia  sunt\  28,  SS,  6. 
Itaque  nescio  an  post  levibus  interciderit  proeliiis,  minna  probabile  est  /et7t6uf  auo  loco  motam  pott 
primo  ponendum  este.  C.  17,  9  ab  suo  bello  ad  regiam  classem;  ab  suo  bello;  ib.  10  possetme 
Pataris  universa  classis  in  portu  stare,  quae  si  ita  in  archetypo  fuissent  scripta,  vix  altera  lectio: 
utrumnam  P.  un.  cl.  in  portu  stare  posset  existere  potnit.  Haec  autem ,  quamquam  GroooTio ,  Dta- 
kenb.,  aliis  probatur,  num  vera  sit  aut  earo,  qnam  inesse  tuU  sententiam  H  Vossiiia  Anmerkungen  und 
Glosseii  p.  287,  habere  possit,  cnm  r.  utrumnam  nusquam  neque  apud  alios  scriptores  neqne  apud 
Livium  praeterquam  34,  32,  16  in  rcc.  libris  inveniatur,  vehementer  dubito,  et  prima  verba  non  per- 
spicue  scripta  in  archetypo  ad  id  quod  locii8  requirere  videbatur,  verbonim  ordine  matato,  accommodata 
esse  siispicor.  Eodem  modo  c.  18,  7  plurimum  ten'Oi'is  in  GaUorum  mercede  conductis  decem  wul- 
libus  erat,  kos  •—  milites  misit,  si  vera  tradidit  Gelenios  in  M.  difflcultates  obscuratae  suut,  Nam  et 
constructio  verborum  in  —  conductis  durior  est,  et  m  a  Gel.  additum  a  ceteris  cdd.  abest,  et  in  plnri- 
bus  rcc.  cdd.  atque  editionibus  veteribus  erant  legitur,  et  miUtes.,  quam  vocem  non  tam  codicem  Mog.  quaro 
suam  coniecturam  secutus  Gel.  „redundare^^  dicit,  cf.  34,  22,  6;  35,  36,  7,  in  omnibus  codd.  exstat. 
Quare  plura  intercidisse  eiistimo  locnmque  praepositione  inserta  et  v.  mUites  deleto  non  esse  sanatum. 
Similiter  c.  25,  13  verborum  ordine  mntato  iacuna  obliterata  e«t.  C.  20,  6  dnbinm  est,  ntmm  ad 
iussa  praesto  esse  an  ad  portas  p.  e.  verius  sit,  non  dubitatur  de  II.  c.26,  10  mora  detinebat  et  m. 
offendebat;  28,  1  cum  in  agris  populatio  esset  et  cum  in  ocnlis  p.  e.,  v.  35,  36,  2.  C.  32,  13 
opvJentioi-a ,  potentiora;  35,  3  si  quas  alias  Romani,  quas  suarum  partium  ediderant  v.  qutis  ad 
si  quas  accomodatum  deinde  etiam  ediderant  quam  qnod  in  B.  rcc.  exstat,  quod  suar.  p.  fuerint^  cor- 
ruptum  esse  probabilius  est.  C.  38,  8  in  medium  campum;  in  m.  campi;  42,  1  auxilia  enim  sub- 
sidiaria;  a.  en.  subsidiaque;  illud  non  facile  le^itur,  de  hoc  v.  4,  28,  3;  21,  46,  6.  C.  43,  1  post 
paucos  dies;  p.  p.  annos;  ib.  3  minae  uon  deerant;  minae  exinde  erant.  C.  45,  7  non  tam, 
quid  ipsi  dicamus  habemus  —  quam  ut  a  vobis  quaeramus.,  in  rell.  cdd.  abest  habemus,  quod  com 
ceteris  non  apte  coniun^i  posse  Drak.  et  Madvigius  viderunt.  Audacius  autem  Madvig.  v.  vt,  quod  in 
omnibus  cdd.  superest,  sublato  quaerimus  scribit;  Wachendorfius,  qui  in  Observv.  Livv.  quo  ipsi  dica- 
mus  venimus  legi  iubet,  recte  quidem  vidit  v.  habemus  in  M.  iuventum  suspectum  esse,  sed  quid  non 
mutandum  erat,  potest  enim  mandatum  est  aut  simile  verbum  intercidisse ,  aut,  si  habemus  genuinum 
est,  mandatum  habemus  facllius  corrigi.  C.  48,  6  adiecit  deinde  fnbulae;  subtexit  d.  fabulae;  51,9 
victam  Aetoliam;  victum  in  Aetolia;  53,  9  in  vos  fidelem;  vobis  fidelem;  56,  3  trans  Maeandrum, 
ad  Maeand.;  ib.  7  fraternam  —  gratiam;  fr.  —  caritatem;  57,  1  inaestimabili  (M.  rec);  inte- 
stabili  (B.).  XXXVIII,  1,  3  remissi  ab  eo  nuntii  ad  principes,  difllcultates,  quas  Drak.  sensit,  tol- 
luntur  alierai  lecimie  remissique  ab  eo  nuntiant  principibus ;  in  sequentibus  si  plura  desiderantur,  certe 
ea,  quae  Madvigius  voluit,  non  addenda  suut.  C.  3,  4  fuerat  quondam  in  Aetolorum  imperio'y  fuer. 
qu.  Aetolorum;  etiam  36,  24.  7  receptis  ex  potestate  hostium,  rcc.  recte  ex  potestate  videntnr 
omittere;  contra  33,  19,  8  ex  dicione  in  M.  intercidit.  38,  3,  6  sine  responso;  sine  spe  pacis;  12,5 
acciti;  adiecit  laeti;  ib.  §  7  copias  num  in  M.  lectum  sit,  non  constat;  13,  2  perventum  ad  per- 
renerunt  accomodatum;  ventum;  14,4  iamfineis  ingredienti;  i.primis  ingredientibus,  utrumque  vide- 
tur  rautatum  esse.  C.  16,  14  unde  et  signis;  et  signis,  etiam  §  1  hi  alienum  est  et  recte  in  rcc.  nou 
additum,  quod  ante  de  Tolistobogiis  agitur,  idem  voc.  alio  modo  37,  39,  12  in  M.  illatum  est,  cf.  ib. 
17,  5,  C.  17,4  ineuntium;  inchoantium;  C.  20,  5;  ad  septentrionem  arduas;  a  septentrione  ardua ; 
28,  4  pluviae;  aquae;  ib.  §  8  non  satis  constant  de  w.  quietem  exuerunt,  quae  Gel.  legi  iubet  (ipse 
quiet.  exuerint  edidit),  cum  in  rell.  sit  quietum  excitaverunt  malum.  C.  33,  9  foedere  integro;  de 
integro  foedere;  38,  7   nunc   addltum,    quod    ibi   non    mafis   quam  §  6  requiritur;  etiam  c.  25,  1  ab 
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AMcyru  et  e.  M,  1  JSume  Tidenisr  adiecta  este ;  c.  38,  8  vbi  Carbachius  ui  in  rell.  est  tnmMem  ic^t, 
G«i.  monerem,  ▼.  9«a7i(m,  si  recte  habet,  cerie  uon  sao  ioco  addiliuii  eat. 

Etiam  in  iia  pariibm,  quae  in  Bamb.  nen  exstant,  qoaedara  mdiora  in  rec.  quam  in  M.  aervaia 
i«Bi.  38,  47,  9  Asiam  Gronov.  interpretamentum  esse  alterias  lectionis  hcu  terras  recte  gtatuit,  cL  SS^ 
tY,  2^  31),  40,  6;  42,  3,  6;  ib.  17,  l;  c.  52,  S  re%is  esse  inciperet;  r.  e.  sciret\  ib.  10  excussaset; 
ezcusety  63,  2  fudit  necaxitque\  fudit  fugaxitque;  56,  1  fine  tum  maxime  cktte;  exitu  vmxime  v,\ 
ib.  9  iie  rinciUa  duci  fratrem  dictum  erat'y  in  v,  d.  fr.  iussum  eraty  hoc  certe  Yai.  Max.  5,  3,  2 
Tidetur  icfisse,  scribit  enim  in  carcerem  duci  iubereturj  il».  §  6  appellantis  (appellat  rcc^  ad  «o 
CUStUoris  esi  accoraodatum.  XXXLX,  1,  2  interi  per,  itiud  propter  intei-vaUa  scriptum;  c.  3,  2 
qnestir,  comquesti\  ib.  arma  reddere;  arma  redditar,  4,8  notissimae\  nobilissimaei  ^i  8  et  14;  de» 
UUam  —  delatae^  latam  —  latae;  6,  2  decreti;  creati;  7,  3  multi  —  homines\  multi.  13,  6  aman- 
darent,  quod  Ciccronis  potios  quam  Livii  est,  v.  34,  51,  2  commonitosi  ablegarent,  v.  Drak.  1,  36,  ^ 
all.  14,  6  alios  indices  praemiis  invitare^  alios  illicere  praemiis  invitarif  ubi  inddces,  cum  indici' 
bu$  praecedai,  non  requiritur,  in  rcc.  duae  lectiones  videntnr  coniunctae  esse;  16,  3  po.  Romanum 
opprimendum;  rempubiicam  opprimendamj  17,  Q  M.  et  L.  Catinivs^  M.  Catinios,  iilad,  ut  pluraiis 
coMtaret,  positum  est,  cum  M.  et  C.  Atinios  verum  esset  C.  18,3  rerwm  tdla  re«;  rerum  ullcun^^)^ 
2L,  1  Uterae  —  venerunti  literae  recitatae  sunti  ib.  2  Oscensi  notum  voc.  pro  Astensi  scriptum; 
24,  9  nmTabant\  maUiabaaU ;  26,  4  deridicuium,  ridicuium;  30,  5  dei-eiicla,  relicta,  quae  fn  M. 
scripta  sunt  alibi  apud  Liv.  non  videntur  le^i,  C  30,  12  totius  ejcercitus;  toto  exei-citu;  32,  10  de  v. 
clamilantibiis,  ciamantibus  v.  36,  34,  4;  Wolfelin  Livianieche  Kritik  p.  29.  C.  34,7  quem  utique  sc; 
ti  uUque-i  35,  8  refeiTi\  referrety  36,  8  P.  Suipiciumi  Q.  Caeciiiumi  ib.  15  quo  ex  numeroi  q.  in 
n.;  37,  5  cicatricesi  notae,  boc  videtur  aptius  csse;  41,  1  consens€i'ant;  coierant;  42,  4  praeia- 
tum,  trausialum;  ib.  9  iactaret,  venditareti  43,  3  unum  ex  Ulis  miseris;  uu,  ex  damnatis,  hoc  iii 
periocha  superest,  videturque  ita  legisge  Val.  Max.  2,  9,  3:  quendam  damnutum  securi  percussei-at\ 
53,  6  aiehat,  censebat.  XL,  2,  2  posticis  parietibus;  post.  partihus;  5,  13  se  alium  habituros 
aiunt;  s.  a.  rentur  habitnr.  esse-,  8,  4  expertos  iuvenatium  —  certaminum}  expertes  —  certand- 
num;  15,  9  invidium  crmflareni;  invidiu  conflaffrem;  c.  27,  14  miiitnm,  c.  29,  3  agri  videtur  addi- 
tam  ease,  quod  illo  1.  militum  sequitur,  hoc  agro  praecedit;  3*2,  6  occisa  iu  M.  soriptum  veram  lectio- 
uem  eo  die  caesa  obliteravit. 

Haec  i^itur,  quibus  errores  librario  potius  tribuendos  non  immiscui,  Carbachiug  et  eius  socius 
nt  ntetiora  aut  pleniora ,  qnae  sola  ge  enotaturog  egge  profeggi  sunt,  aut  Gelenius  protnlerunt,  quamvis 
aut  omnia  ant  pleraqne  reliqnorum  librorum  lectionibus  non  sint  praeferenda;  et  st  concedendnm  est 
bona  qnaedam  a  primis  editoribus  aut  neglecta  sut  non  intellecta  esse,  tamen  non  dubito,  quin,  8i  pon- 
tanusm  orationem  e  codice  exscriptam  non  singulorum  iuconim  excerpta  haberemus,  nou  minor,  quam  in 
libro  XXXIII  est,  errorura  aut  lacunarum  foret  nuraerus.  Tameu  etiam  ex  iis,  quae  attuli  (quae  de  la- 
cunig  et  additamentig  exponere  mihi  propogueram  cura  hoc  loco  addere  non  liceat,  alia  accasione  oblata 
persequar)  id  apparet,  fn  codice  Mogiiutino  passim  verbis  singulis  aut  sententiis,  quae  in  archetypo, 
nnde  descriptus  est,  interpretationis  causa  adiecta  erant,  in  orationem  Livii  receptis  veram  scripturam 
eme  obiiteratam,  alia,  quse  aut  roinus  piacebant  aut  non  perspicuc  scripta  erant  vcl  in  ipso  archetypo 
vd  ab  eo,  qui  codicem  iVtog.  exaravit,  esse  mutata;  eum  autera  librum,  ex  quo  Bambergensis  tt  recen> 
tiores  cdd.  fluxeruut,  illa  quidem  labe  minus  fuii«fie  iafecturo.  Quare  ne  nunc  quidem  me  paenitet  sta- 
tuisse  in  recc.  libris,  licet  gocordia  aut  inscitia  librariorum  foede  multig  locis  depravati  et  lacunis  de- 
forroati  sint,  passim  aut  veram  lectionem  aut  eius  vestfgia  egge  gervata,  in  Moguntino  autem  adhibendo 
et  propter  ea,  qnae  modo  commemoravi,  et  quod  non  unn  loco,  qiiid  in  eo  scriptnm  fuerit,  non  satis 
eertum  est,  etsi  multa  eum  meliora  et  pleniora  qiism  reliqoos  codices  habere  neque  nego  neqne  um* 
q«am  negavi,  roagna  utendnm  esge  cautioue,  ne  quae  speciero  veri  prae  se  feraut  pro  veris  habeantur, 
neve  propter  solam  eius  auctoritatem  reiciautur  ea,  quae  in  reliquis  libris  iiou  minus  recte  aut  etiam  re> 
ctins  scripta  sunt. 


1  >)  Eodeni  i.  c.  18,  8  id  omiUere,  sive  iii  codice  sive  coniectnra  invenerit  Gelenins,  verius  esse  quani  id  dimittere 
in  Addendis  cd.  Weidmannianae  monui;  debebam  ibidem  nddere  eod.  I.  §  7  v.  Ut  rectius  q\iain  a  me  explicatum  et^n; 
a  Urakenhorchio  neque  ab  eius  seiUentia  fuisse  rccedendiim 
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Jahreibericht 

Ton  Ostern  1864  bis  Ostern  1865. 

Uas  am  4.  April  1864  in  herkommlicher  Weise  eroffnete  Scholjahr  verlief  ohoe  wesentliche  Uoter* 
hrechan^  des  geordneten  Unterrichts. 

Die  Beicht-  nnd  Abendmahlsfeier  fand  am  27.  nnd  28.  Aprfl,  80  wfe  am  20.  und  2T.  Oitober 
Statt;  sur  erateren  hielt  Herr  Professor  Dr.  Schwauitz,  sur  letzteren  Herr  Profesaor  Dr.  Witdch  Im 
Gymnasium  die  Vorbereitungtrede. 

Al«  am  22.  M ai  Herr  Geheiraer  Hofrath ,  Profeaaor  Dr.  Gottling  in  Jena  eein  fanfxi^iihrife» 
Doctor-Jubiltum  feierte,  bezeigte  das  Lehrer-Kolle^um  dem  hochverdienten  Gelehrten  und  UniTereitita- 
lehrer  durch  eine  vom  Herrn  Profeasor  Dr.  Weisseuborn  verfasste  lateiniache  VotiTtafel  seine  Theilnahme. 

Daa  Gymnaaium  hat  in  diesem  Schuljahre  einea  oeuen  Beweia  wohlwoliender  Gesinnung  und  er- 
freuender  Theiliiahme  an  «einen  Beatrebunfen  erhalten.  Unter  dero  19.  Mai  roachte  daa  GroKsherzof- 
Hche  Staatsministerium,  Departement  der  Jiistiz  nnd  des  Cultua,  in  Nr.  65  dea  Eiaenacher  Krei«Matte« 
bekannt,  daas  der  Rittergutsbesitzer  Herr  Julius  von  Eichei-Streiber  hier  fur  Sch&ler  des  Karl  Fried- 
richs-Gyranasium  zwei  Schulgelder-Freistellen ,  beziiglich  Stipendien,,  bis  zur  Hohe  too  je  20  Thalern 
jahrlich  gestiftet  hat.  Daa  Nahcre  iiber  dieae  wohltbiitife  Stiftung  eteht  oocb  iu  ABsaicht^  doch  hat  der 
gntife  Stifter  nicht  feaaumt,  achon  fur  das  znruckgelefte  Schuljahr  zwei  Schiilem  (niehe  unten)  die 
Freistellen  zn  gew&hren.  Solch  gemeinniitzif  er  Sinn  tragt  in  sich  selbst  seinen  besten  Lohn ,  herzlicher 
Daiik  aber  auch  too  Seiten  des  Gymnasiums  aei  dafiir  wiederholt  auggesprochen. 

Das  Geburtsfest  unseres  durchlauchtigsteo  Lan^esherrn  am  24.  Juni  wurde,  wie  gewohnlich^  iii 
soienner  Weise  gefeiert  Herr  Professor  Dr.  Witzschel  hielt  die  Festrede  liber  Ursprung  und  Bedeu- 
tnng  der  Sagen  und  Legenden  ?on  Eisenachs  Schntzpatron,  dem  Ritter  St.  Georg.  Darauf  sprach  der 
Oberprimaner  Rebling  ira  Namen  des  Cotus  den  metrischen  Festgruss,  der  Unterprimaner  Rein  pries 
in  eiaem  deutschen  Gedichte  Thuriogen,  der  Obersekundaner  Kohler  in  gleicher  Weise  die  Heiroath, 
andere  Sehnier  trugen  deutsehe  Gediehte  vor.  Gesange  des  Gymnasialchores  eroffneten  uud  schkMseo 
die  Feier. 

Das  Privatexamen  nnd  die  Censnrvertheilnng  wnrden  am  Schlusse  des  Sommeriialbjahres  abge- 
halten  und  zwar  fand  die  schriftUche  Priifung  vom  7.  bis  0«,  die  miiudliche  am  22.  und  23.,  die  Ceo- 
survertheiluuf  am  24.  September  Statt 

Das  Winterhalbjahr  nahm  am  10.  Oktober  seinen  Anfsng;  in  dasselbe  fielen  6  Stndien-  «nd 
Arheitstage. 

Am  3.  Jannar  1H05  wnrde  durch  ein  Grossherzog L  Ministerialrescript  der  Dlrektion  eroffnet,  dass 
uach  dem  Ablebea  des  Geheiroen  Kirt^earaths  Dr.  Trautvetter,  im  Eiovernehmeu  roit  dem  Grosshen^I. 
Kirchenrsthe,  Herr  Kirchenrath  und  Oberpfarrer  Stier  hier  mit  der  Aufsicht  fiber  den  Relifionsttoter- 
richt  am  Gymnasinm  beanftragt  worden  ist  nnd  dass  die  zur  Universitit  abgehenden  Gymnasiasten,  die 
sich  fur  das  Studium  der  Theologie  bestimmt  haben,  vor  dem  Bezug  der  Universitiit  sich  bei  Herm 
Kirchenrath  Stier  zn  melden  habeo. 

Unter  dero  25.  Januar  giof  eio  anderes  Grossherzogl.  Ministerialrescript  ein,  womach  Dispeu- 
sation  Israelitischer  Schiiler  des  Karl  Friedrichs-Gymnasinm  von  einifen  Unterrichtsstunden  des  Sonn- 
abends  mit  Rncksicht  auf  die  mit  solcher  refelmassifen  Versiumniss  und  Unterbrechuuf  des  Unter- 
richts  verbundenen  Storungen  und  Nachtheile  nicht  gewahrt  werden  kann. 

Vom  13.  bis  zum  15.  Marz  wurde  die  schriftliche  Priifunf  der  Abiturieoteo  uod  der  nbrifeo 
Schiiler,  am  23.  die  miiodliche  der  Abiturienteo,  am  4.  bis  zum  6.  April  die  miindlicbe  Hsnptpriifnnf 
simmtlicher  Klassen  vorg enoromen .,  worauf  am  8.  die  Censurvertheilunf  erfolfte.  Um  10  Uhr  dessei- 
ben  Tages  wnrde  der  Valedictions-Actns  gehalten,  in  wetchem  von  den  diesjlhrigen  neun  Abiturienten 
sechs  rait  eigeneu  Vortrageo  auftraten  uod  zwar  Oskar  Rebling  und  Gustav  Dolch  mit  einer  lateiuischen 
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